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SRECANJE ZUNANJIH MINISTROV AVSTRIJE IN JUGOSLAVIJE:

Poudarjen pomen

za dobre

meddrzavne odnose

V torek dopoldne sta se na Brdu
Pri Kranju sredala avstrijski zuna-
NjI minister dr. Willibald Pahr in ju-
goslovanski zvezni sekretar za zu-
hanje zadeve Lazar Mojsov. Njun
Ve€urni pogovor sodi v tradicijo
Obg&asnih, vendar dokaj rednih sre-
¢anj, med katerimi Avstrija in Ju-
9oslavija usklajujeta stalis¢a o med-
Narodnih vprasanjih in se medse-
bojno informirata. Tokrat je do se-
Stanka prislo na pobudo avstrij-
skega ministra kot poroca ljubljan-
sko ,Delo".

.V ospredju torkovih pogovorov je
bil polozaj v Evropi, pri &emer
Sta se ministra zlasti pomudila pri
Madridski konferenci. Jugoslavija in
-ﬁvstrija tesno sodelujeta pri uve-
liavljanju naéel helsinske listine.
Dejavnost nevtralnih in neuvrice-
nih drzay, .skupine N N“, sploh
Omogoc¢a nadaljnji potek sedmega
Nadaljevanja madridskega sestan-
ka. Pahr in Mojsov sta skupno ugo-
tovila, da se mora madridska kon-
ferenca &imprej konéati, in sicer
Na podlagi dokumenta, ki so ga
Sestavile nevtralne in neuvri&ene
drzave,

Sefa jugoslovanske in avstrijske
diplomacije sta pretresla tudi vsa
OStala mednarodna vpradanja, pri
€mer je Mojsov Pahra informiral
O pripravah na vrhunski sestanek
Neuvrséenih drzav v New Delhiju.
Avstrija se teh sestankov udelezu-
18 kot gost.

Po tradiciji sta ministra obsirno
Obravnavala tudi dvostranske odno-
S8 med Avstrijo in Jugoslavijo. Ugo-
tovila sta, da se dobro razvijajo.

oleg problemov gospodarskega

scdelovanja, trgovinskega primanj-
kljiaja, jugoslovanskih delavcev v
Avstriji in neizpolnjenih sporazu-
mov o vrnitvi arhivov (prvi avstrij-
sko-jugoslovanski arhivski spora-
zum bo ,praznoval® letos 60-let-

Kancler Kreisky
povabljen v
Jugoslavijo

Prejinji teden je Kkancler
Kreisky sprejel jugoslovanske-
ga ambasadorja na Dunaju Mi-
lorada PeSicéa, ki mu je ob tej
priloZnosti izrocil posebno spo-
roc¢ilo predsednice zveznega iz-
vrinega sveta SFRJ Milke Pla-
ninc.

Kakor je bilo slisali med sre-
¢anjem zunanjih ministrov
obeh drzav nma Brdu, je pred-
sednica jugoslovanske vlade
kanclerju Kreiskemu med dru-
gim izrazila tudi svoje zado-
voljstvo, da je prislo do na-
daljevanja dialoga med zvezno
viado in predstavniki sloven-
ske manjsine., Hkrati ga je po-
vabila, naj Se letos obisce Ju-
goslavijo. Kreisky je povabilo
z zadovoljstvom sprejel, seve-
da pod pogojem, da bo ponov-
no izvoljen za kanclerja.

nico) sta se ministra lotila tudi vpra-
Sanja slovenske in hrvaske narodne
manjsine v Avstriji.

Kako vaZno je to vpraSanje, je
povedal Lazar Mojsov med slav-
nostnim kosilom, ki ga je priredil
svojim gostom in ki se ga je udele-
Zil tudi predsednik slovenskega iz-

vrénega sveta Janez Zemljaric. V
svoji zdravici je Mojsov namreé
dejal: ,Nikakor ne smemo zane-
marjati pomena, ki ga ima za raz-
voj dobrih sosedskih odnosov iz-
boljsanje polozaja in vsestranski
razvoj slovenske in hrvaske narod-
ne manjSine v Avstriji. V uresnice-
vanju dolo€il 7. ¢lena drZavne po-
godbe in v stalnem dialogu avstrij-
ske vlade s predstavniki manjsine
vidimo — to vedno poudarjamo —
pot k resitvi tega odpriega vpra-
sanja nasih odnosov.”

Mojsov je govoril tudi o pomenu
obmejnega sodelovanja, pri éemer
je lahko iz prve roke informiral mi-
nistra Pahra, da je jugoslovanska
vlada omejila potni depozit na le-
todnje leto (,depozit bo prenehal
veljati najkasneje do konca leta
1983"), da bodo prebivalci obmej-
nega podro¢ja lahko dvanajstkrat
na leto potovali cez mejo brez po-
loga (ne samo petkrat, kot doslej)
in da polog odpade tudi za tiste,
ki se bodo udelezevali zborovanj
na avstrijskem ozemlju.

Oba ministra sta bila zelo zado-
volina s potekom pogovorov in
sta izjavila, da so potekali v izred-
no delovnem in prijateljskem ozrac-
ju. Willibald Pahr je v svoji zdra-
vici celo dejal, da so Avstrijci in
Jugoslovani ,ve¢ kot sosedje":
.Povezuje nas mnogo vec, kot sa-
mo narodi na obeh straneh meje.
Smo kakor interesna skupnost —
Jugoslavija kot neuvricena, Avstrija
kot nevtralna drzava. Ceprav ne-
uvricenost in nevtralnost nista isto,
imata vendarle nekaj skupnega -
svojo funkcionalnost.”
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Dolodene olajsave
glede dinarskega pologa

Jugoslovanska vlada je veljavnost predpisa o dinarskem pologu
(5000 dinarjev, ki jih morajo jugoslovanski drzavljani vplacati pri-
potovanju v inozemsivo — op. ured.) omejila na letoSnje leto. Na
sreéanju z avstrijskim zunanjim ministrom Pahrom na Brdu pri Kra-
nju je jugoslovanski zvezni sekretar za zunanje zadeve Mojsov nam-
rec povedal, da bo predpis prenehal veljati najkasneje do konca
leta 1983. Za prebivaice obmejnih podrocij pa so bile sprejete Se
nadaljnje olajsave: odslej bodo lahko vsak mesec in ne samo pet-
krat na leto potovali cez mejo brez pologa; in obveznost vplacila
pologa odpade tudi za tiste, ki se bodo udeleZevali prireditev na

nasi strani meje.

Opozorita na negativne posledice dinarskega pologa, zlasti za
prebivalsivo obmejnih predelov, so torej Ze rodila dolo€ene uspehe.
Ravno to pa gotovim ljudem pri nas ocitno ne gre v racun, ker se
bojijo, da bi jim zmanjkalo ,vzrokov“ za kriticne in dostikrat tudi
hujskaske izpade proti sosednji drzavi.

Ker ob srecanju Pahr-Mojsov pa€ niso mogli pogrevati stare-
ga ,prastrahu“ o ogroZeni meji, je bil dinarski polog naravnost do-
brodosel. In tako npr. v tukajSnjem ,Malem ¢&asopisu* najdemo na
prvi strani v velikem naslovu cez celo Sirino trditev, da ni ,nobene
obljube o koncu dinarske zapore®; Sele na 6. strani je potem krat-
ka vest o olajsavah v obmejnem prometu, z opozorilom, da za osta-
le Jugoslovane slej ko prej velja dosedanja ureditev. O olajsavah
v obmejnem prometu kratko poro¢a tudi KTZ, vendar jih ,omejuje*
do konca leta — medtem ko je v resnici bila na tekoce leto ome-
jena veljavnost celotnega predpisa o pologu.

V takih desinformacijah je res tezko zaslediti doprinos k tiste-
mu prijateljskemu ozragju, v kakrSnem je potekalo srecanje Pahr-

Mojsov na Brdu pri Kranju.

Mojsov zdaj v Rimu
Delegacija SKGZ v Beogradu

Zvezni sekretar za zunanje za-
deve SFRJ Lazar Mojsov, ki se je
v torek na Brdu pri Kranju srecal
2 avstrijskim zunanjim ministrom
Pahrom, je te dni na uradnem obis-
ku v ltaliji in v Vatikanu. Podobno
kot sre¢anje Mojsov-Pahr tudi obisk
v Rimu spada v okvir ze ustalje-
nega obi¢aja letnih srecanj med
Sefoma diplomacije obeh sosednih
drzav. Okvir pogovorov sega od iz-
menjave stalis¢ k aktualnim med-
narodnim problemom do obravna-
vanja bilateralnih vprasanj, med te-
mi je prav gotovo tudi polozaj slo-
venske narodnostne skupnosti v
Italiji.

O tej problematiki pa je bilo
izérpno govora predvsem minulo
soboto v Beogradu, ko sta pred-
sednik Slovenske kulturno-gospo-
darske zveze v Trstu in c¢lan izvrs-
nega odbora SKGZ Bogo Samsa
obiskala predsednico zveznega iz-

vrSnega sveta SFRJ Milko Planinc.
Predstavnika SKGZ sta prikazala
polozaj Slovencev v Italiji in njiho-
va prizadevanja za dosego gle-
blne zascite, predsednica Planinc
pa je potrdila jugoslovansko Zeljo
po vsestranskem razvoju sloven-
ske narodnostne skupnosti.

Predstavnika SKGZ sta se v Beo-
gradu dalj ¢asa razgovarjala tudi
s ¢lanom predsedstva SZDL Jugo-
slavije Aleksandrom Grlickovom.
Obravnavana so bila vprasanja v
zvezi z globalnim zascitnim zako-
nom, o katerem sedaj razpravlja
rimski parlament. Nadalje se je go-
vorilo o italijansko-jugoslovanskih
odnosih in o sodelovanju zlasti na
mejnih podrogjih.

Konéno sta predstavnika SKGZ
obiskala e republisko konferenco
SZDL Srbije in agencijo Tanjug,
kjer povsad je bilo govora o moz-
nostih in oblikah sodelovanja.

Sloven$¢ina
V javnosti
str, 2
Korotki dele? v slo-
venskih leksikonih
str. 3
Novi dijaski dom
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Radise deset let

zdruzene z Zrelcem
str. 5

Dva driavna prvaka

iz Zahomca
sir. 8

TUDI MADZARI V AVSTRIJI UGOTAVLJAJO:

Avstrijska manjsinska politika

je usmerjena v asimilacijo narodnih manjsin

Pred Sestimi leti — 1. februarja 1977 — je zatel
veljati takoimenovani zakon o narodnih skupinah. To-

odklonilnega staliséa Slovencev in Hrvatov.
Izrecno o asimilacijskem znacaju avstrijske manj-

da zakon, ki ga austrijski politiki tako doma kot v
mednarodni javnosti skulajo predstavljati kot najbol;-
fo in menda v cvropskem merilu vzorno manjsinsko
zakonodajo, je v wseh teh letib le na papirju; v praksi
ga vse do danes w uspelo izvajati, kajti prizadete
narodne skupine ga odklanjajo, ker v njem ne vidijo
izraza pospelevalne manjiinske zailite in s tem jam-
stva za svoj obsto) in razvoj, marve¢ nasprotno le in-
strument ¢im hitrejsega asimiliranja in raznarodovanja.

Koroski Slovenci in gradiiéanski Hrvati ta zakon
je posebej odklanjamo kot izpolnitev élena 7 driavne
pogodbe, ki zagotavlja obema skupinama daleé firta
mn pn»drwa'm nwd:mmd:mpm';mo zagutow'jm,: jamstva.
Zato tudi dosledno odklanjamo sodelovanie v manjsin
skib sosvetih, ki so del tega zakona, s katerim so bile
nase v ¢lenw 7 driavne pogodbe zajamlene pravice
vsebinsko in prostorsko izniCene na skrajni minimum.

Toda svoje negativne izkuSnje s to zakonodajo ima
na primer tudi madzarska narodna skupnost v Avstri-
ji — chmv je Sele s tem zakonom dobila pravno pri-
znanje kot manjsina. Iz tega vzroka so Madiari prua
narodna skupina, ki se je odlotila za sodelovanje v so-
svetth, vendar so njene dosedanje izkuinje wse prej kot
zadovoljive. Ze na predlanskem sreCanju narodnosti so-
sednjib deZel so namre¢ MadZari zaskrblieno opozar-
jali na pomanijkljivosti zakona ter potrjevali pravilnost

sinske politike pa je bilo govora tudi na nedavnem
obénem zboru Zveze madzarskih drustev in organi-
zaci] v Awvstriji, to je organizacije, ki zdruzuje pripad-
nike madzarske navodne skupnosti izven Gradiséan-
ske. Ugotavljali so, da zakon o narodnih skupinah
upoSteva samo gradiscanske Madzare, ne pa tistih, ki
Zivijo v drugih predelth Avstrije, zlasti na Dunaju in
Nizjem Awvstrijskem, kamor so se mnogi prebivalct Gra-
ditéanske izselili zaradi pomanjkanja dela v domacem
kraju. In e posebej glede zakona o narodnih skupinah
je bilo poudarjeno, da je velik prepad med verbalnim
priznavanjem k zasciti narodnib skupin in zagotovitvi
njihovega razvoja ter birokraticnim izvajanjem zakon-
skih dolodil. Na podlagi takih dejstev pribajajo Mad-
Jari do zakliutka, da je velik del njihove narodne
skupine neposredno v nevarnosti asimiliranja.

Za austrijsko manjiinsko politiko take ugotovitve
gotovo niso laskave. Predvsem pa potrjujejo upravice-
nost in pravilnost nasih lastnih ugotovitev in stalis¢:
da nam ne gre za vprasanje sosvetov (e zlasti ne za
sunaprejinje storitve’, ki jih — kakor nam ofitajo —
baje izsiljujemo kot ncko ,kupno ceno®), temvec nam
gre za sporazwmno resevanje nasib bitmb vprasanj na
podlagi dolocil Elena 7 drizavne pogodbe, s tem pa za
ustvaritev takib pogojev, da bo zaustavliena asimila-
cija in zagotovljen nadalnji obstoj ter wsestranski
cnakopravni razvoj nase narodne skupnosti.

SLOVENSKA
PROSVETNA ZVEZA

vabi na

MLADINSKO REVIJO

ki bo v nedeljo 27. 2. 1983
ob 14.30 uri v slavnostni dvo-

rani Trgovske zbornice v

VELIKOVCU.

Sodelovali bodo oftroci kot
pevci, recitatorji, glasbeniki
itd.

Otroci, mladina! Ce bi radi
sodelovali, se lahko prijavite
do 18. 2. 1983 pri Slovenski
prosvetni zvezi, Celovec, Ga-
sometergasse 10

tel. 04222/32594 ali 33108.
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Posluzuymo se slovensc¢ine

da ji priborimo polozaj enakopravnega uradnega jezika

Kot eno glavnih nalog v letu 1983 so nase organizacije pouda-
rile potrebo po moénejSem in bolj organiziranem pristopu k uveljav-
ljanju nasega jezika v javnosti. To ne samo tam, kjer to moZnost for-
malno imamo, marveé prav tako tudi v vseh drugih krajih nasega
ozemlja, kjer nam jo zakon o narodnih skupinah 3e zoZuje ali sploh
jemlje. Kajti osnova nasih prizadevanj za uresniéitev vsestranske ena-
kopravnosti je slej ko prej ¢len 7 avstrijske drZavne pogodbe, ki je
bil sprejet v zaséito narodne skupnosti, ne pa kot instrument asimi-
lacijske politike, kakor se vedno bolj izkazuje zakon o narodnih sku-
pinah, ki ga zato koroski Slovenci tudi dosledno odklanjamo in ga
ne bomo priznali kot izpolnitev €lena 7.

bag, Denstog u Jomert
1L 21 Sk

Auskunfte in slowenischer Spmhe ﬁ Iimr N
Informacije v slovenskem jeziku v sobi Stev.
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O jezikovni enakopravnosti govori
3. to¢ka 7. ¢&lena drZavne pogodbe,
kjer je redeno: ,,V upravnih in sod-
n'h okrajjh Korotke, Gradiséanske
in Stajerske s slovenskim, hrvatskim
ali medanim prebivalstvom je sloven-
ski ali hrvawski jezik depudfen kot
uradni jezik dodatno k nemikemu.
V takih ckrajih bodo oznadbe in na-
pisi topografskega znadaja prav tako
v slovenséini ali hrva$éini kakor v
nems&ini.”

To je brez dvoma dovolj jasno do-
lodilo, ki pravi, da bi moral biti na$
jezik enakopraven uradni jezik na
celotnem ozemlju nade avtohtone na-
selitve in na vseh podrodjih javnega
zivljenja brez vsakega zoZevanja
na nekaj obrobnih krajev pod Kara-
vankami ali omejevanja na nekaj pod-
rejenth uradov. Zato more in mora
biti cilj nadih tozadevnih prizadevani

in finanénih uradih, pri drZzavni in
cerkveni davkariji, skratka povsod
tam, kjer ,,uradujejo” in se torej po-
sluzujejo , ur.uhle},: ]tZlk.\ , MOramo
uponbhan nad materni jezik in ga s
tem prakritno uveljavljati kot uradm
jezik v smislu &lena 7 drZzavne po-
godbe.

Seveda se moramo zavedau, da
bemo pri tem pogosto naleteli na ne-
razumevanje, nasprotovanje in naj-
razli¢nejde ovire (o takih ovirah, ki
so lahko politi¢nega, gospodarsko-so-
ciainega, scciolc&iega, pscholotkega
in $¢ marsikakinega drugega znala-
ja, poroéamo fe posebej). Tudi nal
reporter je na celovikem finanénem
uradu povzrodil tipi¢no uradniSko
azum;en;c, ze samo s tem, da je sli-
kal v veZ nameiéena in strankam
namenjena obvestila (glej nado sliko).
Ali bi moral prositi za posebno do-

pristojbino 100 Silingov, kakor se je

to zgodilo ZSO?

ZSO se je namred pri deZelni fi-
nanéni direkciji pozanimala, kako je
v finanéni upravi na Korotkem =z
dvojeziénim uradovanjem oz. kaksne
tiskovine imajo prevedene v sloven-
$¢ino. Dezelna finanéna direkcija je
prosila za razumevanje, ker ,,iz uprav-
no-tehniénih  vzrokov* odgovarja z
z:n'nudn kajti: zaradi ,,nurhm"} po-
mena® je morala pro$njo ZSO pred-
IU(ill Zyeznemu ﬂ"lil"llb[l'ﬂt\u Za I]"ﬂl'l—
ce. V ,zafasno informacijo® je fe
sporofila, da je zaradi prevajanja
tiskovin Ze od junija 1977 ,,v stal-
nem stiku® z dvornim svetnikom dr.
Pavlem Apovnikom; obenem pa je
opozorila, da je vloga ZSO podvr
zena dolocilom zakona o pristojbi-
nah in mora zato ZSO naknadno
predloZ’ti kolek za 100 §ilingov.

Kljub temu ima odgovor dezelne
imuu.u-. direkcije md\mnno tudi svo-
JO pozitivno pllt kaZe, da se v fi-
nanéni upravi vendarle — u.pra.» ze-
]U llmud!lu - b'{\l}lJ Z \.pl‘la&l‘lj(’m
dvojezitnega uradovanja in s tem
priznavajo enakopravnost nalega je-
zika. Kdaj in v kolikini meri bo ra
enakopravnost postala vsakodnevna
praksa — in to ne velja samo za fi-
nantno upravo, marved enako tudi
za vsa druga pedrodja javnega Ziv-
ljenja oz. komuniciranja z oblastmi
in uradi —, pa bo odvisno predvsem
od nas samih. Bolj pogosto in odloé-
no se bomo posluzevali slovenicine,
prej ji bomo izbojevali poloZzaj ena-
kopravnega uradnega jezika. Ta dolz-
nost velja za nas vse in na celotnem
ozemlju nale naselitve — kajii gre
za dosledno spoStovanje tozadevnega
dolodila é&lena 7 drfavne pogodbe.

I’ri tem pa imamo prof$njo: Ob-
ve$tajte nas o svojih izkudnjah — &e
bodo pozitivne, jih bomo zabeleZili
z zadoifenjem in pr.?n'nanu.m, ce
pa bodo negativne, jth bomo izpo-
stavili kot primere uradnega krienja
dolotil avstrijske ustave in nesposto-
vanja obveznosti mednarodne pogod-

SLOVENSCINA V JAVNOSTI:

Dinamika pritiska in bojazni

Vsak poskus, vsaka namera, da bi
Slovenec na Koroskem z uradi ob-
teval v sloven¥éini, je povezan z ne-
gotovostjo, s strahom in bojaznijo.
V javnosti uporabliati slovenski je-
zik je na Korotkem nezaieljeno. To
potrjujejo Stevilne raziskave. In vsak-
do na Koroskem we: ,Windisch is
schiach, red deitsch!™ Oblike in sred-
stva pritiska so razlicna, toda wucin-
kovita. Vsak, ki se poda v tako
konfliktno situacijo, da hoée nvelja-
viti samega sebe in svoj jezik naspro-
ti wradnemu mestu, nasproti cblasti,
pozna ta pojav in pozna oblutke,

sikje drugje. Proti rabi slovenitine
v javnost; je nastoptla policija, to
zadnje sredstvo driavne oblasti, pro-
ti neposlusnmim drzavljanom, s fizic-
nim nasiljem. Najvelkrat tako fizié-
no nasilje ni potrebno, najuveckrat
zadostujejo  psiboloski  mebanizmi,
vsakdanji mebanizmi oblasti in nje-
ne birokracije.

Ta oblast, ta anonimni birokratski
drzavni aparat pojmuje wvsako rabo
slovenicine kot protizakonito, saj ni
v skladu s predpisi, bkrati pa tudi
kot upor proti pritisku. Tako wvsak
primer rabe sloveniine v javnosti

Kdo je blokiral cloviki kbloldvor: slovenski dijaki ali policija?

ki ga ob tem obhajajo. Toda zelo
redki so tisti, ki o tem tud: govorijo.
Kajti kdo rad prizna, da se boji?

Zato je tem bol; pomembno, da
se je Franc Merkac s svojim kolegom
Karlom Fallendom lotil poskusa, da
bi na konkretnem primeru dokumen-
tiral in ilustriral socialno-psiholoske

stike v takem polozaju. Franc Mer-
kac-Karl Fallend, ,,...ich bin mehr
Slowene geworden...!“ Sozialpsy-
chologische Aspekte eciner gewalt-

freien politischen Aktion slowenischer
Jugendlicher in Kirnten, Celovec
1983 (SIC), 178 str. ,Kolodvorska

le ta, da bomo priborili nafemu je-
ziku polozaj enakopravnega uradne-
ga jezika povsod tam, kjer Zivimo in
kjer se nal &lovek srefuje z oblastmi
in uradi.

Seveda pa se ta nafa prizadevanja
ne smejo omejevati na bolj ali man;j
odloéne zahteve, ki jih postavljajo na-
f¢ organizacije v svojih vlogah in
predlogih na pristojne dejavnike v
deZeli in drzavi. Boj za jezikovno
enakopravnost v javnem Zivljenju mo-
ra biti predvsem v pr'tktimt.m upo-
rabljanju in uveljavljanju nafega je-
zika; ali z drugimi besedami: ne sme-
mo ¢akati, da nam bo v drzavni po-
godbi zajamdene pravice nekdo iz-
polnil, marve¢ se moramo teh pravic
enostavno posluziti! Na obéini, pri
podti in Zeleznici, na okrajnih gla-
varstvih in agrarnih oblasteh, na naj-
razli¢nej$ih podrodjih deZelne uprave,
pri varnostnih organih, pri carinskih

vec.

voljenje in zanj morda fe plafati be.

A4
Clovekove pravice

in nere$eno manj$insko vprasanje

Ameriskemu kongresu vsako leto predlozijo obsirno poroéilo, v
katerem je podrobno navedeno, kako je v posameznih drzavah s spo-
stovanjem oziroma nespostovanjem c¢lovekovih pravic. V lanskem po-
roéilu je bilo v prikazu razmer v Avstriji posebej opozorjeno tudi na
nereseno manjdinsko vprasanje, v najnovejSem pregledu — vsaj koli-
kor je razvidno iz tozadevnih porocil tiska — pa takega opozorila ni

V tej zvezi se spomnimo, da je v ¢asu med obemi poroéili imel
Narodni svet koroskih Slovencev razgovore s predstavniki ameriske
ambasade na Dunaju. Ali je morda treba videti uspeh v dejstvu, da
za amerisko vlado sedaj oéitno ni ve¢ nereSenega manjsinskega vpra-
Sanja v Avstriji — &eprav se polozaj manjsin od tedaj v nicemer ni
izboljsal?

akcija® slovenskih gimnazijcev je sa-
mo eksemplari¢en prikaz koroske res-
niénostt, v kateri Z1vimo.

Avtor sam priznava, da je bila
uporaba slovenskega jezika v kon-
kretnem javnmem prostoru celovikega
kolodvora vedno situactja, polna bo-
jazmi in napetosti, ki se ji je skusal
izogniti in je zato uporablial nem-
ki jezik. V dveb pogovorih z mla-
dincema, ki sta se akcije KDZ 8. ma-
ja lanskga leta ndelezila, je prav tako
v osprediu wvidik bojazni: bojazni,
da bt uporabljali slovensko materin-
$éino v javnosti. Prav ta strab je
ofitno na Koroskem eden od wzvo-
dov asimilacije, eden od vzrokov, da
liudje zgubliajo svojo narodno iden-
titeto.

Razumeti jo je mogole samo v di-
namiki pritiska i bojazni. Ravno ta
pritisk se je pri ,kolodvorski akci-
it manifestiral bolj odkrito kot mar-

Nastop alternativnih skupin

povzroda strankam skrbi glede izida volitev

Neodvisno od izida leto$njih driavnozborskih
volitev in s tem od dejsiva, ali bodo ,zeleni® ozi-
roma ,alternativci® uspeli doseéi mandai(e) v par-
lamentu, so nedvomno ie v dosedanjem volilnem
boju zabelezili doloéene uspehe. Efablirane siran-
ke, ki so si doslej delile sedeie in s lem moc v
parlamentu, morajo raéunali z novo politiéno silo,
ki je e ne morejo zanesljive ocenili nili se je ne
do tako enostavno opredelifi za ,levico" ali ,des-
nica”, kol je bila to doslej navada v avstrijski po-
litiéni praksi. In opaziti je, da se parlamentarne
stranke zelo resno bavijo 2 izdelavo fakiike, kako
bi mogle nasprofovati ,zelenemu” pohodu med av-
strijske volilce.

Zivéne so nedvomno postale vse stranke, ker je
pri¢akovali, da bo izid letoinjih volilev zelo lesen
in bo forej dejansko §lo za vsok posamezni glas.
Vsak protesini volilec, ki bo glasoval za eno izmed
alternativnih skupin, bo izgubljen za efablirane
stranke, ki potrodijo za volilni boj toliko milijonoy,
da bi s temi denarji lahko zavarovale ilevilna de-
lovna mesta, za kalera jim menda v prvi vrsti gre;
po drugi strani pa .allernativci® in ,zeleni” gotovo
ne razpolagajo s takimi vsolami in kljub lemu na-
predujejo, kakor se je v zadnjih mesecih Ze poka-
zalo v Solzburgu in Gradcu.

Novo faseto so si ,zeleni” pridobili z napoved-
jo salzburikega filmskega igralca in od nedavnih
volitev noprej] mesinega svelnika Herberla Fuxa,
da bo na listi profesorja Tollmanna kandidiral fudi
za driavni zbor. Herberl Fux je golovo osebnosl,
ki bo s svojim naslopom pridobila itevilne volilce
za ,Zeleno listo Avslrije”. Sicer pa pogovori o skup-
nem kandidiranju ,zelene liste” in ,alternativne li-

sle” niso privedli do zaieljenega rezultola — pre-
velika so sploina politiéna nasprotja med obema
skupinama. Medlem ko se ,zeleni” v prvi vrsti zav-
zemajo za zaifile okolja (profesor Tollmann je bil
eden glavnih protagonistov med plebiscitom profi
alomski elekfrarni) in se bolj sploino izjavljajo za
izgraditev neposredne demokracije, imajo ,aller-
nativei® v svojem pret:igramu ilevilne druibenopo-
litiene ambicije, ki nedvomno tendirajo v smer le-
vice, ¢eprav ne po lako pragmatiénih vzorcih kot
socialisti ali komunisti, temveé s povsem novimi
pristopi k problemaliki demokracije in gospodar-
stva, za katero v daljnogledni konsekvenci pred-
lagajo model samoupravljanja, model produkcij-
skih sredstev v obralih po delavcih. Prav tako ima-
jo v svojem programu zaérlane tudi pravice na-
rodnih (in drugih) manjiin ter enokopravnost Zensk,
ne samo v praznih besedah in obljubah, temveé v
vsakodnevni politiéni praksi. In koéno se zavzemajo
za model rotacije mandatarjev, ki jo hocejo — ¢e bi
jim uspel skok v parlament — sami praklicirali v
tem smislu, da ne bi bil en sam mandalar poslanec
za celotno mandatno dobo, marveé bi se moral po
doloéenem é&asu umakniti drugemu lovarisu — da
ne izgubi stika z bazo in se preveé osamosvoji med
svojim politienim delom (ob leh lockah programa
ni mogoée spregledali vzornega modela, ki je v
teoretiénih zasnovah nedvomno nastal v Jugosla-
viji, zlasti v delu Edvarda Kardelja).

Trenuino 3e ni mogode napovedovali, ali bo eni
ali drugi teh dveh novih skupin dejansko uspelo
osvojili zastopsive v parlamentu. Mediem ko vidi-
jo .allernativci® moinosti za temeljni mandat pred-
vsem na Stajerskem (zlasti po nedavnih graikih vo-

litvah) in deloma tudi na Zgornjem Avsirijskem, so
.zeleni” osredoloceni na Salzburg, kjer bi morala
biti osebnost Herberta Fuxa dovolj privlaéna za
itevilne volilce,

Nastopa ,zelenih” se bojila predvsem konserva-
tivni stranki, 3e prav posebno svobodnjaki, ki jih
zasleduje strah, da bi utrpeli podoben polom, kot
so ga dotiveli liberalci v ZR Neméiji. Drzi, da veéina
potencialnih volilcev Tollmanna in Fuxa pripada
meiéanskim slojem, ki z opoziijsko poliliko TVP in
FPU niso zadovoljni, ker se la opozicijska vloga
omejuje na paktiranje z vladajocimi socialisti in
ne kaze nobenih konkrelnih allernativ; poleg tega
pa éedalje bolj izgublja na verodosiojnosti, saj so
érni cesarji v posameznih zveznih deielah ie bolj
¢astihlepni in vase zaljubljeni, kol je to videli pri
socialistih. Po drugi sirani pa se socialistom ni tre-
ba toliko bali ,allernaliveev”, zlasti ker le-ti na
Dunaju zaradi medsebojne spriosti nimajo nobenih
izgledov; socialistom pa bi mogli biti nevarni v
prvi vrsli ravno na Dunaju, kjer se volitve veino-
ma odloéajo. In rezullat v Gradeu je poleg lega do-
kazal, da so tam fudi ,alternativei” pridebili zlasti
na raéun desnice in meidanske koalicije.

Uspeh novih grupacij pa je ne glede na izid
volilev v doloéeni meri in obliki e sedaj viden: be-
seda ministra za zdravsivo in okolje se ¢edalje po-
gosteje slili; komisije se zodenjajo baviti z odprav—
lianjem privilegijev polifikov; zaicita okolja je na-
ila svoje mesfo v programih vseh strank. Upati je,
da to ne bo ostala le volilna fakltika — in ie to
je vzroka dovolj za zeljo, da bi allernativnim sku-
pinam uspel skok v ,visoki dom” na Dunaju.i

ra-ter.

postane akt upora proti driavn: ob-
lasti, postane provokacija, ki jo je
treba v kali zatreti. In to zatiranje
je ofitno stalnica awstrijske manjiin-
ske politike; kjer je le mogoce, one-
mogociti uporabo sloveniline, ée pa
se kdo kljub temu upa, ga Eakajo
sankcije brez Stevila.

In dejansko je takino dejanje kot
wkolodvorska akcija® upor proti pri-
tisku, ki wstvarja strah, wpor prott
asimilaciji in bkrati premagovanje
lastnega strabu, lastne bojazni. V tem
je tudi njena wrednost. In vrednost
knjige, ki je akctjo dokumentirala.

Poseben problem je pri tem driav-
na oblmf ki jo u’pnnmim neka
anor! ?’?l'?hl' !JHO&F’JCI,‘&I TR ;l‘. fu(!f 'U.”-
strukturnega nasilja. Tisti spodaj, ki
50 kon)‘rom:r.xm s strankami, nered-
kokrat sami Slovenci in wpostav!;e-
ni istemu pritisku, se sklicujejo na
predpise in zakone od zgoraj. Tisti
zgora] pa, elegantni, kakrini so, in
odeti v brezmadeine bele srajce, se
izgovarjajo na pravico do asimilaci-
je in na ljudsko woljo, ki jim wvsakib
stivi let grozi z izvolitvijo.

Nasproti temu strukturnemu na-
siliu labko posameznik obvelja sa-
mo, Ce se mu upre in premaga boja-
zen, e spregovori slovensko tudi tam,
kier je po kovenciji ali z zakonom
prepovedano. Tedaj se mu bo tudi
wsplaéalo”, kajti ostal bo to, kar ho-
¢e biti, ne pa to, kar mu drugi vsilju-
jejo.

p.w.

wZeleni® in
KEL

Prejénji teden je predstavnik
.ZdruZzenih zelenih Avstrije" prof.
Alexander Tollmann tudi na Koro-
skem predstavil glavne tocke pro-
grama tega alternativnega gibanja,
ki se bo enako kot ,Alternativna
lista Avstrije" potegovala za man-
date pri drzavnozborskih volitvah
letos aprila.

Med svojim bivanjem v Celovecu
je prof. Tollmann sprejel tudi pred-
stavnika KEL (Karel Smolle) in Klu-
ba slovenskih ob¢inskih odbornikov
(Borut Sommeregger). Kolikor je
bilo slisati, je pogovor tekel o moz-
nostih morebitnega sodelovanja pri
prihodnjih volitvah, kakor se je KEL
pred nedavnim pogovarjala tudi s
predstavniki Alternativne liste Av-
strije.

Na Koroskem bodo tako ,alter-
nativci" kot ,zeleni* Sele osnovali
svojo dezelno organizacijo in bo
torej Sele tedaj postalo tudi zna-
no, kakdno stalis¢e bodo do teh
gibanj zavzeli koro3ki Slovenci.
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Primeren koroski deleZ
v dveh novih slovenskih leksikalnih delih

Tudi v €asu ragunalnikov si sodobne znanosti, prav tako pa vr-
ste drugih druzbenih dejavnosti, ne moremo predstavijati brez knjiz-

nih pomagal v obliki enciklopedij,

leksikonov, bibliografij, kronologij

in podobnih publikacij. Na Slovenskem se v zadnjih letih lahko pohvali-
Mo z razmeroma obsezno tovrstno produkcijo, veliko serij je bilo na
hovo zacetih, ve& projektov je $e v pripravi.

Ker SLOVENSKI BIOGRAFSKI
LEKSIKON (SBL) izhaja #e od leta
1925, 3e 5 rtoliko vedjo nestrpnostjo
Pricakujemo izid vsakega nadaljnjega
zvezka. Ob Novem letu je izdel 13.
ZVEZEK SBL =z gesli (TRUBAR-
VODAINE), ki so ga s sodelovanjem
urednidkega odbora uredili Alfonz
Gspan, Joe Munda in Fran Petré.

seznemu zvezku na 296 straneh
dajejo petar nekateri obseznejdi bio-
grafski prikazi: Primoz Trubar, Hen-
ik Tuma, Matija Valjavec, Janez
Vajkard Valvasor, Jurij Vega, Josip
in Milan Vidmar; poleg teh je v knji-
81 3e okoli 400 drugih Zivljenjepisov
Judi, ki so v slovenski zgodovini in
sodobni wustvarjalnosti na vseh po-
dro&jih #ivljenja pustili svoj pecat.

_V SBL 13 so predstavljeni nasled-
1 Korodci: Matej Jurij Trunk (1870-
1973), Anton Tschebull (1839—1903),
Ivan Ungnad (1493—1564), Anton
Urbanc (1895—1956), Franc Urdic
(1396-—-1951). knez Valtunk (VIIL
—IX. 5t.), knez Valuk (VII. st.), Her-
man  Velik (1930—1976), Matija
Verdnik (1916—1944), Jotef Vest
(1769—1832), Alojz Rudolf Vetter
(1765——1806). Tem enajstim se pri-
druzujejo fe Stirje moZje, ki niso ro-
s na Korotkem, a so z njo Ziv-
lienjsko povezani: Merod Turniek
(1909—1976), Lojze Ude (1896—
1982), Anton Umek-Oritki (1838—
1871) in Jakob Unrest (ok. 1430—
1500). Poleg &lanov redakeije bio-
Brafskega leksikona so &lanke pripra-
"IH. najboljdi poznavalci Zivljenjskih
Poti obravnavanih osebnosti; ni ¢ud-
o, da sta akad. prof. dr. Bogo Gra-
€nauver in #al Ze pokojni Lojze Ude
V tem zvezku vsak pnipravila po
i korotke biografije. Zaradi kvali-
ICiranosti piscev in skrbnega redak-
cskega dela bi tekstom o korotkih
DSEbnpstih tezko kaj ofitau, zato jih
¢ priporodimo v branje. Opozorit
vella morda le Y na dve podrobno-
SU: wrednistvo SBL je ugotovilo, da
fatija Vednik Toma? dejansko ni
bil rojen 16. 9. 1916 v Bistrici v Ro-
‘4 ampak 28. 9. 1916 na Javorniku
Pli Koro$ki Beli (kamor je njegov

€ priel iz Bistrice). Ker je bila
Tedakcija 13. zvezka opravljena 7e
pred letom dni, je treba vpisati po-

atke o smrri Lojzeta Udeta (28. 2.
1982, Mal; Lodinj).

_ SBL izdaja Slovenska akademija
“banosti in umetnosti; leksikon se-

Y izhaja v 1.500 izvodih. Ob tej
Merazumljivo nizki $tevilki je ved
Ot otitno, da ne dosere vseh poten-
“alnih uporabnikov v Sloveniji, v
Ostalih republikah Jugoslavije, v slo-
Yenskem zamejstvu in v tujini. Ob
i"“_‘_, da SAZU ne izpriuje poscbne
Nigotrske podjetnosti, je mogode
Mavesti vsaj dva olitna vzroka za
tak razmeroma majhen odziv bral-
€ev: izdajatelj ne poskrbi za pona-
S starejiih zvezkov, ki so Fe posli

anainja tehnika omogoda tudi raz-
Jeroma cenene ponatise) in — ni
¢ jasno, ali bo zadnjemu  zvezku
Sledila samo dopolnitev v enem ali
V Vel zvezkih, ali pa se bo SAZU
ndlo_'éﬂa za temeljito dopolnjeno dru-
80 izdajo (od zaletka izhajanja so
Orasle 7e skoraj tri generacije ust-
Varjalcey — in bralcev),
§kv razgovorih glede posebne koro-
>Ke leksikografije se Ye nekaj dasa
L‘ﬁbhkufc reprianje o potrebnosti
Orotkega 1ografskega leksikona po
Plimorskem zgledu. Ob uporabi Ye
Sranega gradiva se naloga ne zdi
Neuresni¢ljiva. Glede krajevnega lek-
S%0na za zamejsko Korotko bi spet
veljalo upoftevati primorski zgled,
Jer delo za leksikon Ze tefe. Ob-
J:" Jeni vodniki, krajevni seznami in
om0 gradivo v celovikih in ljub-
s'a“"l}l!'l institucijah rudi tu  pred-
Wvljajo dobro osnovo. Retrospektiv-
2 bibliografija korotke slovenske ﬁe-
1840 € in kronologija za obdobje

848—1983 sta e
Nans zborniku, ki ga bo izdala
E?l"_"v’-bﬂ wJKomunist“., Tekole letne
-1bl'°8rafijc na Korotkem niso ure-
e tako sistematiéno kot na Pri-
mﬁrskern,

pripravljeni za

Tezko bi osporavali trditev, da v
slovensko zgodovino in v slovenski
(sicer necbstojedi) ,Kdo je kdo“ Se
hitreje kot s politi¢nim delom ali
katerimkoli drugim duhovnim ustvar-
janjem prides, de si literat. Ker nas
pri takl oceni ne mudi kak$na po-
sebna zavist, lahko kljub nekaterim
v osrednjem slovenskem tisku Ze za-
pisanim kritikam in pripombam z
veseljem opozorimo na 1ZID ZEP-
NEGA LEKSIKONA CANKAR JE-
VE ZALOZBE ,SLOVENSKA KJI-
ZEVNOST*. Pri pripravi leksikona
je sodelovalo dvajser strokovnjakov,
uredila pa sta ga Janko Kos in Kse-
nija Dolinar. Leksikon vsebuje okoli
1.100 gesel (vedinoma seveda bio-
bibliografij) in ducat seznamov ter
bibliografij. Bralec lahko o posamez-
nem knjizevnem ustvarjalcu izve do-
volj pcdrobne biografske podatke in
literarnokritiéno oznako njegovesa
dela, sledi bibliografija del po zvrsteh
literarnega ustvarjanja, pri pomemb-
nejfih avtorjih je dodana tudi lite-
ratura, ki obravnava posamezni-
kov opus. Gesla o rokopisih in jezi-
kovnih spomenikih posebej navajajo

Dubrovni$

tudi njihova nahajali$¢a. Za 490 di-

narjev torej kar dovolj zanimivega

branja in bogastva zbranih podatkov.

Razmeroma nizko ceno je leksikon
(Dalje na 7. strani)

ki ,,Lindjo“

vabil na dopust v Jugoslavijo

Znani jugoslovanski “potovalni
urad YUGOTOURS, ki ima mreZo
svojih podruZnic razpredeno po
vsem svetu (tudi v Celovcu deluje
agencija Yugotoursa, ki ima svoje
prostore na Pfarrplatz 5/2), je svo-
je ponudbe predstavil zdaj v Avstri-
ji. Po predstavitvah na Dunaju in
v Gradcu je v sodelovanju z Av-
strijsko-jugoslovanskim  drustvom
za Korosko priredil uspel folklorni
vecer e v Celovcu.

Velika dvorana Doma glasbe je
bila v ponedeljek polna navdusenih
obiskovalcev. In to upraviéeno, saj
so jim prireditelji nudili res izbran
spored. Ze pozdravne besede pred-
stavnika Yugotoursa so bile prije-
ten in informativho bogat uvod v
celotni potek (Ceprav se mu v tej

bogastvu, o gospodarskem razvoju
in predvsem o naravnih lepotah in
turistiénih privlacnostih.

ViSek prireditve pa je bil nedvom-
no nastop znane folklorne skupine
~Lindjo" iz Dubrovnika, katere spo-
red je napovedoval in povezoval
Ljuba Stepanovi¢ iz Beograda, eden
najbolj znanih jugoslovanskih ani-
matorjev. Dubrovniski ansambel, ki
ga sestavljajo sami Studentje, je
popeljal gledalce in posludalce na
«potovanje” po Jugoslaviji ter jih
v dovrdeni izvedbi, kot jo amater-
ske skupine le redkokdaj doseZe-
jo, seznanil z neizmernim bogast-
vom ljudskih plesov in narodnih
nos posameznih jugoslovanskih po-
krajin.

dvorani in ob tej publiki res ne bi
bilo treba posebej oproséati, ker
je z enim stavkom nagovoril tudi
navzode Slovence). Njegova izva-

janja je slikovito dopolnil barvni
film o Dubrovniku in njegovi okolici:
pripovedoval je o zgodovinski po-
membnosti, o kulturno-umetniskem

Izredni uzitek, ki ga je nudil ta
vecer, pomnozZen 3e z vrsto izzreba-
nih nagrad v obliki brezplaénega
dopusta ob Jadranu od Portoroza
v Istri tja do Budve blizu albanske
meje, je gotovo marsikoga spravil
«Na okus", da bo svoje poéitnice
preZivel v Jugoslaviji,

Presernovi soneti izt v devetih jezikih

V sodelovanju petih zalozb — Cankarjeva zaloZba, Prosvjeta,
Makedonska knjiga, zaloZba Drava v Celovcu in ZaloZnistvo trzaske-
ga tiska — je izéla miniaturna izdaja (5x5cm) Predernovih sonetov
nesrece, in sicer v devetih jezikih: poleg slovenskega izvirnika $e
prevodi v angleski, francoski, hrvaski, italijanski, makedonski, nem-

&Kki, ruski in srbski jezik.

Najstarej$i med prevodi je angleski, ki ga je prepesnil Lavrin s
sodelavci. Ze pred vojno je nastal tudi nem#ki prevod, in sicer je bil

za lo izdajo Izbran prevod pesnice Lili

iz najnovejSega casa.

Novy. Nekateri prevodi pa so

Soneti nesreCe najvecjega slovenskega pesnika so v slovens&ini
iz8li v 500 in v drugih jezikih v 300 izvodih. lfustrativni in oblikovni
del k te] bibliofilski redkosti je prispeval Tomaz Krzignik.

MI IN KULTURA — MI IN KULTURA — MI IN KULTURA — MI IN KULTURA —

Nekoliko zamudnisko in prav
tako spontano je v zadnph letih
tudi pri nas na Koroikem ,do-
raslo* nekaj domaclih kantavtor-
jev ali bolje kantavtoric, saj med
nami poznamo samo dekleta, ki se
wkvarjajo s to vrsto glasbe. Sicer
ne gre za kantavtorje v pravem
smislu besede — na%i si 1zposojajo
besedila pri drugih aviorjih —,
vendar pa Ze sam angaima zda
uglasbitew nekaterih besedil odse-
va realne potrebe, s katerimi sc
nkvarja predvsem mlajsa, velino-
ma studirajoca mladina.

Posebne pozornosti te nase pev-
ke doslej se niso bile deleine, Ce-
prav imajo za sabo %e lepo stevi-
lo wspeinih nastopov. Tudi nasa
publika je to zvurst petja zadovolj-
no sprejela. Primanjkuje pa naiim
pevcem-kantaviorjem nekoliko
strokovne pomoci, kar je in bi mor-
da lahko postal vazlog za to in ono
kantavtorico, da svoje znanje ne
bi mogla vec razvijati naprej.

Ker pac pri nas primanjkuje
primernith  priloinosti in deloma
tudi primerne motivacije, da bi
mladi svoje obéutke, Zelje in upa-
nja izrazili s pesmijo, se pojav
kantavtorstva razvija z dolofeni-
mi tezavami. Uglasbitev besedil
drugih avtorjev je sicer vsekakor
hvalevredno dejanje, toda lastna
besedna ustvarjalnost bi Sele v pol-
ni meri odsevala kantavtorjeve tei-
nje, izrazene v pesmi. Ceprav ni-
smo fe tako daleé, smo lahko wve-
seli, da so med nami mlade talen-
tirane pevke, ki imajo vse pogoje
za odliéno petje. Izbrana besedila
izrazajo skoraj izkljuéno socialne
in narodne momente," kar navse-
zadnje terja le doloceno narodno
in polititno  zrelost in izpricuje
potrebo po kritiénem angaZmaju
v prostoru, kjer se zivljenjska kul-
tura prepleta s problemi vsakda-
nje bitnosti koroskih Slovencev.

To vsebinsko predvsem na koro-
ski prostor naravnane tematiko
so nafe kantavtorice predstavile
petek 4. 2. 1983 v okviru sloven-
ikega kulturnega praznika na skup-
nem in zelo posrecenem welern
zamejskih kantavtorjev v kultur-
nem domu v Trstu. Tekste Janka
Messnerja, Valentina Polanika,
Kovica, Kajuha in drugih avtor-
jev so sestri Velik, Danica Cer-
tov in Marinka Lugaric same uglas-
bile in jih z lepimi, ubranimi gla-
sovi tolmacile mladim primorsiim
rojakom. Tudi Magda Koren je
presenetila z znanimi in glasbe-
no zahtevnimi slovenskimi popev-
kami, Skoda, da se doslej nib&e
mi nasel, ki bi ji strokovno mogel

K nastopu nasith
pevk-kantavtoricv Trstu

pomagati, da bi zacela z lastnimi
skladbami. Verjetno bi s tem tudi
veselje do petja naraslo, saj je bi-
la ena izmed pruth koroskib pevk,
ki je pred leti samouko zatela.

Skupen nastop naiih pevk s
kantavtorji iz Primorske in iz Re-
zije — prireditev sta skupno or-
ganizivali Zveza slovenskih kul-
turnibh drustev v Trstu in Sloven-
ska prosvetna zveza v Celoveu —
je pokazal, kako raznolika so u-
stvena hotenja  posameznibh  pev-
cev-kantavtorjev, v osnovi pa je
izrazal le Zeljo po skupnem cilju:
glasbena govorica naj daje nove
impulze, naj sprosti v pevcu Cut
in smisel za tegobe, tezave, upa-
nja in zelje bodisi ¢lovesko-intim-
ne bodisi splosno socialne narave.

Triatka kantavtorja sta se na tem
vecern predstavila predvsem z li-
ricno-intimne strani, ki se glasbeno

75 let
Slovenske
prosvetne
zveze

naslanja na sodobne italijanske in
slovenske glasbene tradicije, med-
tem ko so kantavtorji iz Rezije
slikalt v svojih lastnib pesnitvab
presenetljivo prepritljive in otoz-
no tragicno podobo domacega kra-
ja kot izgubljenega raja.

Na Koroskem take priveditve
se ni bilo. Tudi pri nas bi bilo
mozno s te strani nagovoriti mlaj-
5o generacijo. V Trstu je to uspelo.
Publika je bila zadovolina, ker so
jo kantavtorji nagovorili tako po
vsebinski kot po glasbeni narav-
nanosti. Peli so tako rekoc wsem
iz srca, misli so se wjemale, raz-
misljanja so zadobila nove dimen-
zije. Ta glasbeni kapital bo treba
gojiti in amimirati nove talente,
da zaénejo svojo glasbeno pot.

Nastop na Trizaskem je bil prav-
zaprav nov pristof k proslavija-
nju slovenskega kulturnega prazni-
ka. Vse kaze, da bomo podobno
priveditev pripravili tudi na Ko-
roskem. Mislimo na 3. julij na
Radisab, kjer naj bi skrbeli za to,
da bi se sreCali na pravem festi-
valu nasih korofkih in drugih za-
mejskih kantavtorjev.

Janko Malle

MI IN KULTURA — MI IN KULTURA — MI IN KULTURA — MI IN KULTURA —

Sindikalna mladina

proti nacionalistitnemu zastrupljanju

Mladi sindikalisti na Koroskem so
v narodnostnem vprasanju Ze ved-
krat pokazali dosti bolj zrela in na-
predna gledanja, kot jih navadno iz-
pricuje takoimenovana starejSa ge-
neracija. In to usmerjenost so de-
monstrirali tudi na svojem kongresu,
ki je bil ob koncu minulega tedna
v Osojah,

V diskusiji in med $tevilnimi pred-
logi, ki so bili posredovani kongre-
su, je bilo namre¢ med drugim go-
vora tudi o tistih vprasanjih, ob ka-
terih se navadno pokaZejo razlike
med ,starimi” in ,mladimi*: to je
po eni strani narodnostna problema-
tika, po drugi strani pa so to naj-
razli¢nejsi pojavi neonacizma. Iz vrst
mladih sindikalistov je prisla na pri-
mer pobuda, da bi organizirali skup-
no prireditev mladinskih organizacij,
ki naj bi sluzila kot podlaga za raz-
vijanje mirnega in demokrati¢nega
soZzitja obeh narodov v deZeli. Ob-
enem pa so bile knitiéno ocenjene
razne desetooktobrske prireditve, ki
jih ,domovinski* krogi zlorabljajo le
za Stuvanje proti slovenski manjsini.

Med ,starejSimi* in tistimi, ki jim
je Ze uspela uvrstitev med etablira-
ne, pa take pobude in taka staliida
seveda niso nasla pravega odmeva.

Slisati je bilo ,poutne“ odgovore,
¢es, da sindikati niso poklicani ob-
ravnavati manjsinska vpraSanja, da
Slovenci tako vsi nemsko znajo in
so take pobude torej odveé¢, in po-
dobne izgovore, ki se jih ,na vigjih*
mestih vedno posluZzujejo, kadar se
hotejo izmakniti razpravam o tako
imenovanih vrotih problemih. In po-
dobno se je godilo mladim sindika-
listom tudi tedaj, ko so opozarjali
na nevarnost neonacizma in zahte-
vali prepoved neonacistiénih organi-
zacij.

V ostalem pa je tudi kongres sin-
dikalne mladine potekal v znamenju
aktualnih problemov, kot so zaposli-
tev, tlovekovo okolje, poklicno izobra-
zevanje itd, Glavni refereent je bil
minister za zdravsivo in okolje dr.
Steyrer, ki se je tudi ob tej prilo2-
nosti predstavil kot ,vodilni zeleni*
ter je naglasil, da Zeli kot pobornik
mladine obvarovati lepote narave bo-
do¢i generaciji. Izrekel pa se je tudi
proti otvoritvi atomske elektrarne
Zwentendorf (dokler ni refeno vpra-
Sanje radioaktivnih odpadkov) ter se
ponudil, da bo pri vladi podpiral zah-
tevo mladine po lastnem drZavnem
sekretariatu za mladinska vpraganja,
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Prijavi se sedaj za novi dijaski dom

Dijaki, vajenci in $tudentje se mo-
rajo v teh dneh odloditi katero $olo
bodo obiskovali prihodnjo jesen, kje
se bodo uéili ali Studirali. Prav tako
se mora marsikateri, ki Zivi izven
Celovca odloditi, v katerem privat-
nem stanovanju oz. domu bo stano-
val v prihodnjem 3olskem letu.

NOVI DIJASKI DOM — UGOD-
NA IN UDOBNA ALTERNATIVA

Vsem, ki i¥éejo primerno bivali-
$¢e za Jolsko leto 1983-84 bo na
razpolago tudi %e novi dijaski dom
Slovenskega folskega drustva v ne-
posredni bliZini slovenske gimnazije
(Mikschallee — Hinderbergstralle).
Dom, ki je zgrajen po najnovejsih
vzgojnih nalelih, bo na razpolago
vsem dijakom slovenske gimnazije in
vseh splodnoizobrazevalnih in poklic
noizobraZevalnih srednjih in  vijih
%ol, ¥rudentom in vajencem. Tudi bi-
vanja za dijake, ki odhajajo zveler
domov, bo moZno. (Vsem, ki bi radi
ved zvedeli o uredtvi dijaskega do-
ma priporocamo, da si preberejo ob
dirni porodili v Slovenskem vestniku
$rev. 23/1981 in Stev. 2/1983).

Mesecna vzdrievalnina za gojenca
bo znasala 1800 jilingov, prijave pa
je ¢im prej treba nasloviti na Dijas-
ki dom, Tarviserstr. 16, 9020 Celo-
vec (tel. 51 36 74).

Kdor pozna utesnjene razmere v
sedanjem domu v Tarviserstrafle, te-
mu ni treba razlagat kakSen korak
naprej bo ta dem za vzgojitelje, vod-
stvo in dijake same. Vendar dom ne
bo prinesel samo prostorske razsi-
ritve in s tem vel prostora dijakom
pri ucenju, Sportu, kulturni dejavno-
sti in v prostem {asu: nadin zgradbe
bo omogodil edinstveno prilagajanje
potrebam posameznih skupin: neglede
na 1o ali so wvajenci ali dijapi, oz.
frudentje, ali so dekleta in fantje, ali
pa mlajsi oz. starejdi dijaki.

Te nove okoli{éine stavljajo seveda
tudi vodstvo doma pred nove, delo-
ma $e nepoznane naloge, je povedala
Anica Kokot, dirckrorica dijaskega
doma.

Ze v zadnji stevilki Slovenskega
vestnika smo porodali o njenem 25-

letnem delovnem jubileju, ki je za-
radi tega ¥e posebno zanimiv, ker se
ob delovanju Anice Kokot da poka-
zati tudi razvoj domskega delovanja
Slovenskega folskega druftva od nje-
govega skromnega zadetka do danes.

Decembra 1957 je Anica Kokot
zalela z delovanjem v Slovenskem
Solskem dru$tvu. V prostorih Dija-

je bil &as intenzivnega vzgajanja sa-
mih vzgojiteljev, naloge torej, ki se
ob odpiranju novega dijatkega doma
na novo postavlja, saj je treba na-
daljevari s kvalifikacijo domaéih in
visokokvilificiranih vzgojiteljev, kot
je to poudarila Anica Kokot.

Kot cilj vzgoje pa je imenovala:
vzgojiti mlade ljudi brez vsakih pred-

Pogled z vihoda na poslopje dijaikega doma

skega doma je v zimskih mesecih vo-
dila trimesedne gospodinjske tedaje.
To je bilo %e v lasu, ko je vodila
dom Se Slovenska prosvetna zveza.
Dekleta z dvojezifnega ozemlja so se
na teh tefajih uéile poleg kuhanja,
hranoslovja v gospodinjstvu, nege do-
jenckov, zdravstva, vzgoje, Sivanja in
Se Cesa.

S tecaji so morali prenehari, ko so
v Tarviserstrafle adaptirali $e druge
prostore za izgradnjo dekliskega od-
delka, ki ga je prevzela kot vzgoji-
teljica sedanja ravnateljica. Poleg
kmetijske Sole je postajal razdirjeni
dom kraj, kjer se je zalelo razvijati
organizirano vzgoo delo. V tem
éasu je poleg vzgojnega dela Anica
Kokot vodila tudi $e upravo doma.
Leta 1974 pa je bila imenovana za
ravnateljico doma. V tisti &as segajo
tudi prvi pedagodki seminarji zamej-
skih vzgojiteljev, katerih so se udele-
Jevali tudi Trzadani in Gorifani. To

Ravnaleljica dija-
ikega doma, Anica
Kokot, [na sliki med
dijaki iz Yojvodine)
je slavila pred ne-
davnim 25-lefni de-
lovni jubilej.

sodkov, na taksnih osnovah, da bo
mladina imela v domovih najboljie
7ivljenje, tako da bodo starfi lahko
z zaupanjem dali otroke v dom. Raz-
vijale naj se bi naprej Se mlade oseb-
nosti, z narodno zavestjo in samo-
ZAVEst)o.

Ogled
novega doma

Ko je bila ob zakljutku prvega
solskega polletja na slovenski gim-
naziji redovalna konferenca, so go-
jenci dijaskega doma SSD dan zelo
koristno izrabili, Najprej so se na-
potili na gradbisée novega Dijaske-
ga doma, kjer sedaj opravljajo de-
la v notranjosti. Predsednik SSD
dipl. inz. Franci Einspieler jim je
tam predstavil nove prostore. Naj-
bolj zanimiv je bil ogled dvo- in
troposteljnih sob, uéilnic, jedilnic
in Kklubskih prostorov. Predvsem
navdusevali so telovadnica ter pro-
stori za kulturno in prostocasno de-
javnost. Gojenci so ob tej priliki
ugotavljali, da bodo gaditelji morali
pohiteti, da se bodo jeseni gojenci
lahko vselili v udobno urejene sobe.

Zvecter pa je bila v domu vecerja,
po kateri je vsaka vzgojna skupina
izvedla spontano izmisljen kulturni
spored. Dijaki so v kratkih prizorih
zaigrali minulo Solsko Zivljenje, po-
nasali profesorje, igrali dan starSev,
recitirali in peli narodne peesmi, tako
da so vsi imeli ob¢utek, da so na
duhovit in zabaven natin zakljuéili
prvo polletje, ki mu bo sledilo prav
gotovo 3e uspesnejfe drugo polletje.

Y
Pivovarna pri Stihu
Se naprej ogrozena

Vodstvo Stajerske pivovarske industrije 3e naprej vziraja pri svo-
jem nacrtu, da s koncem marca ukine produkcijo v pivovarni pri Stihu
(Sorgendorf). V torek so sicer bili razgovori med zastopniki vodstva
in predstavniki obratnega sveta pivovarne pri Stihu, centralnega
obratnega sveta celotnega koncerna in sindikalisti, vendar so pivo-
varnarji samo ponovili svojo argumentacijo za prelozitev produkcije
v Graz oziroma Leoben. Pri Pliberku naj bi ostalo samo skladisce,

¢eprav pivovarna dela z dobic¢kom.

Zastopniki delavcev so mnenja,
da je mogocCe z razmeroma skrom-
no investicijo 1,5 milijonov 3ilingov
ohraniti produkcijo v pivovarni, vod-
stvo firme pa argumentira z 80 mi-
lijoni Silingov. Hkrati pa Sefi niso
pripravljeni, zastopstvo delavcev se-
znaniti z bilanco. Do 23. februarja,
ko bo prislo do naslednjega kon-
takta, hoceta obe strani izdelat po-
droben koncept za potrebne inve-
sticije.

Delavsko zastopstvo vsekakor
napoveduje ustrezne korake, ¢e bi
res prislo do ukinitve produkcije
v pivovarni pri Stihu. Ogrozenih je
veé kot trideset delovnih mest, za

plibersko okolico, ki so jo prizade-
li tudi ze jugoslovanski ukrepi, bi
ukinitev produkcije pomenila na-
daljnji korak v gospodarsko krizo.

Politicne fronte okoli ukinjanja
pivovarne so malo nejasne. Neka-
teri jo postavijajo v zvezo z bliz-
njimi volitvami, pliberski , grof* sku-
8a ob njej kuhati protijugoslovansko
zupo, na drugi strani pa prikrito
zagovarja ukinitev, dezelni politiki
pa so sicer z besedami za ohra-
njevanje delovnih mest v ogroZeni
regiji, v dejanjih pa se kaze pre-
cejsnja brezbriznost. Vse kaze, da
se bodo prizadeti delavci in njiho-
va okolica morali postaviti na last-
ne noge.

Podgora - zaprli tovarno

Pred leti je v Podgori zactela de-
lovati tovarna za verige Franz Koh-
maier KG. Proizvodnja je florirala
in delavei so delali nadure, kar po-
meni, da je bilo dovolj naroéil. Pod-
jetje v Podgori je majhna podruzni-
ca tovarne, ki ima svoj sedez na
Dunaju,

Pred dnevi pa so vseh 25 delavcev
in namestencev odpustili, ker je
podijetje na Dunaju &lo v konkurz.
Da je to velik udarec za prizadete,
ni treba posebej poudarjati. 25 lju-
di je ¢isto po nedolinem zgubilo
delo, ker je bilo v matiéni tovarni

na Dunaju nekaj narobe.

Tovarna je zaprta in 25 ljudi je
na cesti. Kaj to pomeni lahko razu-
mejo samo prizadeti. O kak$ni novi
zaposlitvi ni izgledov, ostang samo
»Stemplanje'.

Sumljivo tiho je 8&la likvidacija
tovarne v Podgori od rok, brez kaks-
nih protestov, kot se to dogaja s
pivovarno pri  Stihu-Sorgendorf.
Zgleda, da nj ve¢ pregleda, kako go-
spodarska kriza Zre podjetje za pod-
jetjem. Vsekakor je wvaina naloga
odgovornih, da se tem ljudem, ki so
sedaj na cesti, pomaga.

O jamah in votlinah v okolici

Zelezne Kaple

Pod tem naslovom je v petek 28.
januarja na povabilo Slovenskega
prosvetnega drustva ,Zarja" preda-
val zainteresiranemu obéinstvu v ho-
telu Obir Oto Jamelnik — domacin
in Belan po rodu. Publiki je poka-
zal vrsto posnetkov in motivov, ki
jih povpreten zemljan pa¢ videtl
ne more, ker ne more prodreti v
jame pod zemljo. V stresu dana$-
njega casa ¢lovek hiti celo mimo le-
pot in posebnosti belega dne. Oto
Jamelnik nam je s slikami in doma-
¢o besedo priblizal naravna ¢ude-
sa, ki jih je v okolici Zelezne Kaple

kar lepo stevilo. Dolgo je Ze znano,
da to podro¢je zelo privladi razisko-
valce in znanstvenike. Tudi preda-
vatelju sta najveé¢ moznosti udejstvo-
vanja — raziskovanja votlin — dala
pogorje Obirja in hribovje okoli Be-
le. Dober jamar mora biti tudi dober
fotograf. Tako smo videli lepe slike
in sli%ali mnogo starih in novih imen
— celo domac¢inom in planincem ne-
znanih. To je dodatni pomen hobija,
ki se mu posveta Oto Jamelnik.

Zahvaljujemo se mu za veter, ki
je bil nenavadno privlaten.

M. T.

PRIREDITVE

SENTJAKOB

STROKOVNO PREDAVANIJE
LNOVA FIZIOLOSKA SPOZNANJA
O KRMLJENJU GOVEDA*
Prireditelj: Slovenska kmecka zveza
Kraj: drustvena soba nad Posojilnico

v Sentjakobu
Cas: torek 22. 2. 1983, ob 9.30 uri
Predava: dr. Pammer

SENTJAKOR

Drama ,TRGOVINA*®

(Jeanine Worms)

Prireditelj: SPD ,,Roz" v Sentjakobu
Knraj: farna dvorana v Sentjakobu
Cas: nedelja 20, 2. 1983, ob 19.30 uri
Gostuje igralska skupina Kluba slo-
venskih Studentov z Dunaja.

CELOVEC-CELJE
Slovensko ljudsko gledalisce
Ogled gledaliske predstave
SRECANJE NA OS0OJAH
(Alenka Goljeviek)
Prireditelj: Kritanska kulturna zve-
za v Celoveu
Cas: ponedeljek, 21. 2
Odhod iz Celovea:
vasi: 15,30
Vozi avtopodjetje Sienénik
Prijave sprejema Kr&tanska kultur-
na zveza do 14. februarja
Cena; 150 3il. (voZnja in vstopnina)

15.00, iz Dobrle

SPD Bisernica v Celoveu vabi na
REDNI OBCNI ZBOR
ki bo v petek 18, februarja 1983 ob
19. uri v prostorih Kluba Prezihov
Vorane, Benediktinski trg 5/1.

RADISE

KLUBSKI VECER
Prireditelj; SPD na Radisah
Kraj: kulturni dom na Radisah
Cas: sobota 19. 2. 1983, ob 19.30 uri
Predava univ. docent dr. Dietmar
Larcher (celovika univerza)
Tema: POTREBA IN VREDNOST
MATERINSCINE ZA RAZVOJ
CLOVEKA

Slovensko prosvetno drustvo ,,Borov-
lje** vabi na dramsko predstavo

TRGOVINA

Jeannine Worms
v soboto, 19. februarja 1983 ob 19.30
uri pri Cingeleu na Trati
Gostuje: Klub slovenskih Studentov
na dunaju
Prisréno vabljeni!

Slovensko prosvetno drustvo ,Gor-
janci® v Kotmari vasi vabi na
LSKARNTNER HEIMATABEND
BESONDERER ART"
v sredo 23. februarja 1983 ob 19.30
uri pri Meznarju v Kotmari vasi.
Nastopajo: kabaretistitna skupina
KAKTUS in prof. Janko Messner z
odlomli ,Kirntner Heimatbuch-a*

BISTRICA NA ZILI
Mladinska igra
HURA SONCU IN DEZJU
Prireditelj: SPD ,Zila" v Bistrici na
Zili
Kraj: Ljudska %ola v Bistrici na Zili
Cas: nedelja, 27. 2. 1983 ob 14.30 uri

TINJE — SEMINAR ZA ORF-
INSTRUMENTE

Prireditelj: Kritanska kulturna zve-
za v Celoven in KatoliSka otrogka
mladina v Celoveu,

Kraj: Dom prosvete v Tinjah

Cas: sobota 19. 2. (od 14— 20. ure)
in nedelja 20. 2. od 8—17. ure. Za-
zeljeno je, da tetajniki ostanejo Cez
no¢ v domu.

Voditeljica: prof. Ida Virt, prof. Ja-
nez Bitenc. Cena 250 &ilingov. Prija-
ve prejema Kritanska kulturna zve-
za v Celoveu

INTERNA DRUSTVENA TEKMA
V SMUCARSKIH SKOKTH

v nedzljo 20, feb. 1983 ob 13, uri

5 TEKMA V SMUCARSKIH
SKOKIH
v soboto 26. feb. 1983 ob 13, uri
Obe tekmi sta na Podrinikovi ska-
kalnici na Obirskem
Prireditelj: Slovensko Sportno dru-
stvo ,,0Obir* na Obirskem

Krajevni odbor Zveze slovenskih Ze-
na v Zelezni Kapli vabi na

IZLET V BAD KLEINKIRCHHEIM

v nedeljo 27. februarja 1983

Odhod ob 8. uri izpred hotela Obir
v Zelezni Kapli

Prijave sprejema najkasnejee do Ce-
trtka 24. februarja Kuhar Hani, te-
lefon (0 42 38) 320

Slovensko prosvetno drustvo ,Zarja"
v Zelezni Kapli

VABILO

Igralei KD Jezersko gostujejo v so-
boto, 26. 2. 1983 ob 20. uri v farni
dvorani v Zelezni Kapli.
Prikazali bodo ljudsko igro:

DIVJI LOVEC
V njej nastopajo kot pevei in igral-
ci tudi ¢lani moskega zbora SPD
LwZarja® iz Zelezne Kaple
Vsi lepo vabljeni, da obiitete pred-
stavo prijateljev igraleev z Jezerske-
gal

9184 Sentjakob v Roiu in

VPISOVAN]JE

@ v 1. razred 3-letne Strokovne 3ole za fenske poklice in v
@ 1-letno Gospodinjsko Iolo zavoda 3olskih sester Sentpeter ter v

@ Kmetijsko-gospodinjsko strokovno ¥olo v Sentrupertu pri Velikovcu
je moino fe zdaj do vkljuéno konca februarja 1983,
Nadaljnje informacije dobite pri vodstvih Iole:

— Strokovna iola za ¥enske poklice zavoda iolskih sester, Sentpeter 25,

— Kmetijsko-gospodinjska strokovna iola, Klostersir. 2, 9100 Velikovec,

PLIBERK

16. PEVSKO SRECANJE
OD PLIBERKA DO TRABERKA

Prireditelj: SPD Edinost v Pliberku
Kraj: pri Schwarznu v Pliberku

(Cas: sobota 19. 2. 1983, ob 20.00 uri
Nastopajo: MoPZ ,Vinko Poljanec"
iz Skocijana, MoPZ , Franc Leder
Lesi¢jak® iz Stebna, Suski oktet,
MoPZ ,Edinost® iz Pliberka, MePZ
JSree” iz Dobrle vasi, MoPZ ,Fu-
Zinar* iz Raven na Koroskem.

ZDRAVNISKO PREDAVANIJE

B v soboto 19. feb, 1983 ob 19.30
uri v ljudski Soli na Kotu
Prireditelja: SPD  H, Velik" in Zveza
slovenskih Zzena

M v torek 22. februarja 1983 ob 19.
uri v restavraciji COOP v Borovljah
Prireditelja: SPD , Borovlje" in Zve-
za slovenskih zena

Predava: dr. Tomo Hribernik

Dom v Tinjah

KIPARSKA SOLA ZA ZACETNIKE
V TINJAH

Na privatno pobudo se javnosti spo-
rota, da se bo za poizkus osnovala
v Prosvetnem domu v Tinjah kipar-
ska Sola za zaGetnike, ki se namera-
vajo resno  posvetiti umetnifkemu
ustvarjanju.

7 opisom osebnih podatkov, kakor:
starost, poklie, ola in bivaliste z na-
tan¢énim naslovom naj kandidati po-
&ljejo prijave na naslov:

Katoligki dom prosvete, 9121 Tainach
-Tinje, tel. (042 39) 2642 ali na:

Akad. kipar, prof. France Gorse,

0181 Feistritz- Bistrica v RoZu
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Radige 10 let zdruene z Zrelcem

1. januarja 1983 je minilo to¢no
10 let, odkar je bila oblina Radife
zdruZena z obdino Zrelec. Ob tej pri-
liki smo se razgovarjali z obéinskim
O_dborm}mm Ludvikom Ogrisom, biv-
im radiskim Zupanom. Vprafali smo
83, kako se spominja tega dogodka
In kaj se je spremenilo v teh desetih
letih 7a raditke obcane.

»Medtem ko sta ljudska stranka in
svobodnjaki odloéno zahtevali zdru-
itev obdin, smo se mi z vsemi dani-
i sredstvi upirali zdru¥itvi. Dejstvo,
A dodclita defela in zveza obéinam
manéna sredstva po {tevilu prebival-
<ev, je bil seveda eden izmed vzro-
Ov za Zeljo po zdrutevanju. In tre-
Do ima obéina Zrelec ved kot 5000
Predivalcey, zato so finanéna sredstva
tudi obutno vedja.“ Cepray Radifa-
M miso mogli preprediti zdruZitve,
flanﬂ_odloi‘nn zavralajo Zrellane, de
Jm ti ofitajo sitnost v marsikateri
l-ae_:lew_. saj so oni bili tisti, ki so se
najbol;j potegovali za zdruZevanje in
ne Radifani, pravi Ludvik Ogris.

.. Vpradali smo ga kaj se je z zdru-
£1Vijo spremenilo za njega kot ob-
inskega mandararja in za Radife v
Omunalnem oziru. Dejal je, da so
adifani v socialisti¢ni stranki obdr-
2l svojo lastno frakeijo, tako da se
Y, IOk:_llnih zadevah lazje uveljavijo.
»V lej _Sekciji, ki je ena izmed petih
¥ obdini, smo Slovenci v veini® pra-
V1 Ludvik Ogris. Komunalno pa je
Yelikega pomena, da je uspelo prido-
M 73 cesto, ki vodi skozi Radide,
Pristojnost defele. Ta bi drugade po-
Ha skoraj wvsa obdinski sredstva.
2 red zdruzitvijo pa smo dobili tudi
agotovitev, da bodo asfaltirali e
Tuge ceste na Radidah, zato smo iz-
€lali nadrt za nadalnje asfaltiranje

e

cest (v Dvorec, Kozje, Rurte...), ve-
dinoma so dela Ze izvriena.
KA]J SE JE SPREMENILO V NA-
RODNOSTNEM OZIRU?

Po mnenju Ogrisa se je situacija
narodnostno v gotovi meri poslabsa-
la. V stari obéini je bilo samoumev-
no, da so se Radifani pogovarjali z
zupanom in uradniki slovensko. Da-
nes tega ni vel, eprav velja za to
obmoéje zakon o narodnih skupinah.
V resnici se ne prakticira dvojezid-
no uradovanje, ker se skoraj nihée
ne upa. Ogris je povedal, da so pred
zdruzenjem z obdino fiksirali, da se

Ludvik Ogris, podpredsednik Z50, je
obéinski mandatar na socialistiéni listi
v Zrelcu. Ogris je tudi élan obéinske-
ga predstojniitva, €lan finanénega od-
bora, odgovoren pa je tudi za kmetij-
ska in lovska vpraianja, sodeluje v
komisiji za vredifev vaike zunanjosti in
v zemljizki komisiji.

DEISTYA IN 3TEVILKE 1Z OBCINE
ZRELEC

Po zadnjem tetju (1981) ima Zre-
'?C 6150 prebivalcev, od teh je 348
‘_’_'kEEﬂdcniev. Od 23 obéinskih sedezev
jih imajo socialisti 17, ljudska stran-
ka 5 in svobodnjaki 1. Zupan je Ze
2? let dverni sveinik Ernst Dober-
nik. V obéinskem obmoéju pa delu-
18jo 4 ljudske 3ole (Zrlec, Podkrnos,
Radize in Medgorje), razen 3ole
V Zrelcu so vse dvojezicne,

Redni obraéun znaia 25 milijo-
nov, izredni pa 2,6 milijonov.

IZDATKI OBCINE ZA RADISE:

V prefeklem letu je obéina Zrelec
Namenila sledeéa sredsiva za ra-
itke projekie:

Za obnovo raditke 3ole 189.000
Silingov; prispevek h gradnji mrt-
vadnice (ki jo gradijo Radifani sa-
mi) 100.000 silingov; za vodovod za

i

Radisko vas 30.000; pluzenje 98.000
Silingov. Za radisko cesto 154.000
silingov za asfaltiranje ceste v Koz-
je 76.000 silingov; za raziirjenje ce-
sle proti Dvorcu 90.000 iilingov (la
cesta sluzi predvsem smuéarjem);
za kanaolizacijo in asfaltiranje ceste
v Tucah skupno 200.000 silingov. K
temu delu je treba dodati, da so
izdatki postali polrebni zaradi tega,
ker se je en tako imenovani domo-
vini zvesti kmel predrznil prekiniti
naraven odlok vode s posebnim na-
sipom zemlje, ter tako prisilil obéi-
no, da je izvedla, po veéleinem
obravnavanju, to drago kanaliza-
cijo. Za vzdrievanje gasilskeqa do-
ma pa je bilo namenjenih 33.000
silingov.

Posebno glede aslaltiranja cest
so Radilani zadovoljni, je poudaril
Ludvik Ogris; kar ie ni asfaltirano
pa je Ze naértovano.

e 2 © U PP
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nastavi dvojezi¢ni uradnik. Kljub in-
seratom pa ga tedaj ni bilo mogode
najti. Od 6 obéinskih uradnikov zna
eden tudi slovenski govorni jezik, kar
se je zvedelo le bolj sludajno(!) obéin-
ski tajnik pa tudi trdi, da zna sloven-
sko. Na vprafanje kaj je storila ob-
¢ina, da bi seznanila oblane s tem
dejstvom, pa je Ogris povedal, da
obéina do sedaj v tej smeri % nide-
sar ni ukrenila.

Kako se bi dal poloZaj zboljfari,
smo vprasali: Ogris je menil, da bo
obdina tedaj morala bolj upoltevati
slovens¢ino, ko bodo ljudje spoznali
da tudi v Zrelcu sloveniéino lahko
uporabljajo. V preteklosti je na tem
podrodju bilo premalo organiziranega,
zato se je preved zamudilo.

Ogris je kritiziral rudi dejstvo, da
na obnovljeni foli v Dvorcu fe do-
sedaj ni dvojezi¢nega napisa, kljub
temu, da je vel kot polovica otrok
prijavljenih k dvojeziénemu pouku.
»S tem, da fola tudi nemskega na-
pisa nima, Se dolgo ni redeno, da ima
na ta nadin slovenska manj$ina svo-
jo enakopravnost,“ pravi Ludvik
Ogris. Posebna skrb je, da raditka
Sola zaradi pomanjkanja otrok ne bi
postala enorazredna. V preteklosti se
je to zgodilo %e dvakrat. Sicer nimajo
problema z otrofkim narai¢ajem, ven-
dar pofiljajo nekateri stardi svoje otro-
ke v druge 3ole, ker se bojijo, da bi
se na Radifah premalo nauéili, dru-
gi pa spet zaradi tega, da ne bi pri-
$i v stk s slovensko besedo. ,,Ne
vem, ¢e se bo tem krogom posretilo,
da bodo njihovi otroci bolj podjet-
ni in pametni. Gotovo pa je, da osta-
lim s tem veéinoma silno $kodujejo,”
je trpko dodal Ogris. Tem starfem
se kljub temu lahko zgodi, da bodo
razocarani, $e bolj muéno pa bi bilo
zanje, ¢e jim bi otroci oditali, da so
le-ti krivi, da so se odwijili domo-
vini in da zaradi tega ne znajo slo-
vensko, je dodal obdinski mandatar,
ki je poklicno postni uradnik.

Zanimalo nas je tudi kaj pravijo
domadini k razvoju zimskega $porta
na Radi$ah. Ludvik Ogris je menil,
da je ta razvoj za Radifane vedino-
ma le obremenitev, avtomobili bloki-
rajo ceste, tako da se po raditkih ce-
stah skoraj ni mogode ve¢ sprehajati.
Za gostilnidarja je ta razvoj seveda
pozitiven

V zvezi s kulturno dejavnostjo je
povedal, da je v obéinski hili Ze ved-
krat zahteval razdelitev obéinskih
podpor po aktivnosti drutva. To bi
seveda koristilo Slovenskemu prosvet-
nemu druStvu Radide, ki letno samo
organizira ve¢ prireditev, kot vsa
ostala obdinska drudtva skupaj. Ven-
dar velina v oblinskem sveru rega
predloga ne odobrava.

Slovenska prosvetna zveza
in Avla slovenica

vabita na otvoritev razstave

TITO -
misel - beseda - delo

ob 19, uri v
Celovcu.

~AULI

vom v Mariboru.

ki bo v ponedeljek, 21. februarja 1983
SLOVENICI* v

Razstava bo odprta do 4. marca 1983,
od ponedeljka do petka, od 13. do 17. ure.
Razstavo je SPZ pripravila v sodelovanju s Pokrajinskim arhi-

PISMA BRALCEV

Namesto odgovora tov. Kukovici

(glej SV, 11. 2. 1983)

Veseli nas, da je analiza Solskih
ucbenikov glede realnega prikaza vlo-
ge moskih in Zensk naletela na pozi-
tiven odmev in da se je vzela ,res-
no™ na znanje.

Kljub temu bi rada 3e enkrar po-
udarila (glej tudi SV, 4. 2. 1983), da
v drzavnem sekretariatu za Zenska
vprafanja niso bili preve¢ navdule-
ni, da bi se poleg drugih raziskovali
tudi slovenski ué¢beniki. Torej je bila
to — kljub tezavam — nasa lastna
pobuda! Uspelo nam je tudi, da smo
nastopale skupno z drugimi skupina-
mi; sicer je imel sekretariat namen
za Slovence napraviti neko ,ekstra®-
anketo v Celoveu, temu pa smo se
zoperstavile — menimo, da ne bi
bilo prav, da bi se pustile poriniti
ob stran.

Glede financiranja je stvar v tem,
da se je ankete udelezilo veé kot
300 ljudi in bi to kar precej stalo.
Tudi same smo delale le za ,,vbo-
gayme®. Kljub temu sem mnenja, da
ne bi smelo biti problema, za tega
ali onega dobiti kak krajcar pri na-
$ih organizacijah.

Seveda pa z naSo analizo nikakor
nismo hotele osporavati hvalevredne
pobude in samopomo¢i s strani slo-
venskih uditeljev in uditeljic. Nasprot-
no: ved take iniciativnosti obera tudi
boljfo kvaliteto! Rade pa smo pri-
pravljene stopiti v stik s ,,prizadeti-
mi“ o0z. zainteresiranimi uditelji-uéi-
teljicami oz. aviorji-avtoricami.

Marija Juri¢
(za delovno skupino)

LOCE

V soboto 5. t. m. sta bila modki
zbor in tamburaski ansambel SPD
~Jepa-Basko jezero” v gosteh pri
DPD ,Svoboda — France PreSeren® v
Breznici pri Jesenicah. V neposredni
blizini rojstnega kraja, wvelikega slo-
venskega pesnika Franceta PreSerna
smo skupno z domadimi obhajali
spominski praznik nanj. Dobrodosli-
co nam je izrekel drustveni pred-
sednik Peter Sticker ter ob tem spom-
nil na nastop nasih pevcev Ze pred
leti v tem kraju. Uvodoma je zapel
domadi oktet, ki nam je prav tako
Ze znan od gostovanja v Lo¢ah, ne-
kaj PreSernovih pesmi, vmes je pred-
sednik kulturne skupnosti Jesenice
Slavéi MezZek orisal lik pesnika, ki
ije v predmartnih dneh dozorevajoce
revolucije 1848 dvigal slovensko za-
vest med rojaki in bil glasnik svet-
lejsih dni. Nadaljnji spored so obli-
kovali nas mo$ki zbor pod Aleksom
Schusterjem, tamburaski ansambel,
ki ga vodi Erika Wrolich, in domaéi
dijaki z recitacijami. Dosti odobrava-
nja je nasla pisana paleta vokalnih
in instrumentalnih to¢k v napolnje-
ni dvorani kar je potrdilo, da je pri-
reditev dobro uspela in to brez po-
sebnih, skupnih priprav ali razgovo-

rov. Zahvalo za povabilo je v poz-
dravnih besedah izrekel predsednik
nasega druftva ter povezoval pro-
gram. V prijetni druZabnosti smo
nato ob odlitni pogostitvi pri , Tre-
busnjaku® izmenjavali misli, se me-
nili o problemih kulturnega delova-
nja in spoznali, kako so tudi drugod
prosvetasi sooleni z najrazliénejsi-
mi tezavami modernega ¢asa, ko se
kultura takore¢ prodaja po kilah.
Poblize smo se seznanili s posamez-
nimi pevci, ki so pravi mojstri svoje
stroke, oktet saj lahko uvritamo
med vrhunske na Slovenskem. Zbor
obstoja 20 let, ima povpreéno pet-
intrideset nastopov letno, med temi
2 samostojna, celoveterna koncerta.
Zanimivosti iz druStvenega zivljenja
in okolice nam je pripovedoval dalj-
ni sorodnik PreSernovega prijatelja
Copa, inZz Stanko Cop. Tako smo iz-
vedeli med drugim, da so tukaj rojst-
ni kraji pisatelja FinZgarja, znanega
C¢ebelarja JanSe in Toma Zupana.
Prijatelji so nam podarili tudi ¢u-
dovit spomin na velikega slovenske-
ga pesnika, domacina Franceta Pre-
Serna — faksimile njegovih ,,Sonet-
ov nesre¢e",
1 Y o2
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CASU PRIMERNA POVEST IZ PRIHODNJIH DOB
(Po vzorih dr. Niémaha napisal dr. Nevésekdo)

=

sm «TO je nada tortura," odgovori zavestno, .in nanjo
0 sosebno ponosnil*

+Pri kakih zlodejnikih jo rabite?"

T wPri tistih, ki izvrujejo hudodelstva v duhu in mislih.

Im se zlo¢instvo dokaze prav tezko!"

«Ali se s torturo posreéi dokaz?"

«Vselej brez izjeme. Vidi§ tedaj, da torture ni moci
POgresati v dobro urejeni drzavi. Ali ni res tako?"

«Tako je, kakor si govorill*
fraOtem vpratam: ,Sedaj mi e povej, ali so ocetje

aniskani tudi sodniki na kazenskem oddelku, in &e ne,
0 sodi ondi?"

«Otetje fran¢iskani imajo s civilnim oddelkom obilo
POsla in tugi toliko dohodkov, da lahko izhajajo. Sedaj
Qrade ;¢ dvajseto cerkev svojo. Zato je nadSkof Jacopus
_mazGGSki oddelek izrogil svojim kanonikom, ker so itak

abo plagani in imajo le piéle dohodke.*
+Cital sem, da imajo po nekaterih drzavah drzavne
Pravdnike, ki s svojimi obtozbami preganjajo zlogince. Ka-
Cjevyag?"

.V nas je drzavno pravdnidtvo prepu$ceno ocetom

Fezuitom proti temu, da jim kanoniki ustopajo nekaj do-
Odkov, katere jim prinada kriminalna justica. Toda v tem

oziru so vedni prepiri, ker ogetje jezuitje neprestano sto-
kajo, da dobivajo premalo in da se jim drzavno pravd-
r_1i5tvo ne izplacuje. Ali sedaj hitival Zvedel sem, da se
Za. Zanimiva bode, ker se kaplanu oéita dolga vrsta hudo-
ravnokar pri¢ne druga obravnava v stvareh kaplana Primo-
delstev, zlasti veleizdaja in krivoverstvo!"

Po hodniku, kamor sva dospela, gnetli so se fratri
redarji, Cuvajodi red. Ker se je danes sodil kaplan, prislo
je mnogo obéinstva. Pri vhodu je tudi tukaj prezal ne-
kakSen cerkovnik z veliko pusico v roki. Plaéati se je mo-
r:.-?lo pet lir vstopnine, kar je odgnalo nekaj radovednezev,
ki 50 hoteli poslusati. Dvorana, kjer se je sodilo, bila je
ve€ja od one na civilnem oddelku. Stene so bile previe-
¢ene krvavordece, kar je spominjalo tega, da se v teh pro-
storih vrsi krvavo pravosodje. Sodniki so sodili pri dolgi
hrastovi mizi, pogrnjeni z rde&im prtom. Takisto so bili stoli
rde¢e prevleceni, in sodniki sami so nosili rdeée talarje;
vse je bilo krvavordece, samo pater drZzavni pravdnik je
nosil érno haljo in sedel na &rnem stolu, enak &rnemu
vranu.

Razprava se je pri¢ela prav tedaj, ko sem vstopil.
Sodilo je sedem kanonikov Sv. Nikolaja; sodiscu je nace-
loval prost Ambroz, zapisnikar pa je bil stari na§ znanec,
nadvikarij Gregorij. Zatozne klopi ni bilo: tiste dni so mo-
r:aIi zatoZenci stati pred krvavim sodiséem, in s tezko ve-
rigo so jih na nogi priklenili k velikemu zeleznemu obrocu,
ki je bil v ta namen zabit v tla pred sodno mizo.

Danes je nosil tezko verigo kaplan Primoz, in ¢e se
je nekoliko prestopil, viekla se je za njim kakor érna kaéa.
Bil je Se cvetoé mladenié. Tezko breme ob nogi ga ni trlo
P_rf_l'obilo‘ Kakor vitka jelka je stal pred sodniki svojimi in
niti za trenutek se mu niso na krasnem obrazu kazala zna-

menja strahu ali groze, s katero je zdruzen kraj, kamor so
ga pritirali.

.Sedaj se pri€ne v imenu nasega gospoda in nad-
gkofa obravnava proti tebi, kaplan Primoz!"

Tako zanoslja prost Ambroz in Se vprasa: .Ali so
troski zaloZzeni?"

.Dvesto in petdeset lir se je vlozZilo v kapiteljsko bla-
gajnico!" odgovori nadvikarij.

,Kdo jih je zalozil 7"

.Prodali smo mu kravo in vozicek in vse, kar je imel
v kaplaniji svoji."

.Dobro, dobro!* noslja prost. ,Torej je vse v najbolj-
em redu!”

Tukaj mu seze v besedo zastopnik drzavnega pravd-
nistva. Kakor suh pajek se razvije s ¢rnega stola in zaklice
poregljivo: , Dvesto in petdeset lir! In nas red je dobil za to
ebSirno in tezavno stvar samo trideset lir, da si mu gre po
dekretu nad&kofa Jakcba Sestdeset lir! Kdo ima v Zepu
ostalih trideset lir?" .

Nato se tudi predsednik prost Ambroz razkoraci:
.Pater drzavni pravdnik,” odgovori mu pikro, obravnavo
vodim jaz, prost Ambroz. Brez mojega dovoljenja ne sme
nikdo govoriti, in tudi ti ne, pater drzavni pravdnik. Ker si
ra govoril in nisi prosil dovoljenja, kaznujem te z globo
tridesetih lir, o katerih trdi§, da jih mora Se dobiti tvoj red.
S tem je vse urejeno. Nadvikarij, zapisi, kar sem govorill"

Od srda kipe¢ vzklikne jezuit-drzavni pravdnik: ,Nad-
vikarij, pisi tudi, da se drzavno pravdnistvo pritozuje!"

.Dobro, dobro!" rece prost, ,le pisi, Gregorij, dasi
menim, da je taka pritozba nedopustna. No, o tem bode
sodisce ukrepalo pozneje!” —

.Kaplan Primoz." obrne se nato k zatozencu, ,ti ves,
zakaj si tozen?"

.Vem.," odgovori le-ta z zvene€im glasom. ,O¢ita se
mi, da sem v srenji svoji oznanjal besedo boZjo v narod-
nem jeziku in ne v tujem jeziku latinskem."



Slamnati volicek

Neko¢ sta zivela dedek in babica. Imela sta
lepega volitka. Dedek in babica sta bivala v
kodi, volitek pa v hlevu. Pa se nekega zimske-
ga dne priplazijo medved, volk in lisica v hlev
in pojedo volitka. Samo ko%o so pustili, dru-
g0 so vse pohrustali.

Dedek in babica sta bila zdaj brez volitka
in nobeden bogatih sosedov jima ni hotel po-
magati.

Dedek je vzdihoval, babica pa ne, ampak
je rekla:

n»Napravi mi, dedek, slamnatega volicka in
namazi ga s smolo!*

»Cemu ti bo?™ se je zadudil dedek.

,» 11 kar napravi, jaz ze vem, ¢emu mi bo!“

Dedek vzame koZo, jo napolni s slamo in
vse zalije s smolo.

Babica vstane zgodaj zjutraj, vzame volicka
in ga nese na travnik. Tam ga postavi na sneg,
sama sede na kamen, se nasloni na drevo in
zapoje:

wPasi se, pasi, volicek,
na tem belem travniku."

Poje babica, poje in zaspi.

S temne gore, iz goste sSume prilomasti med-
ved. Pogleda, se zafudi in se pribliza veli¢ku.

»Ej, ti! Kdo si?“

»Jaz sem babilin voliek, s slamo nagaden,
s smolo zakrpan.*

»Daj $e meni smole, da si zakrpam koZuh
na stegnu.‘

wKar vzemi!"

Medved zgrabi s $apo voli¢ka, a Sapa se mu
prilepi. Iztegne fe drugo Sapo — pa twudi te
ne more vel odtrgati. Skodi fe z zadnjima
nogama na pomo¢, tudi te dve se prilepita.
Medved rjove, babica se zbudi. Hitro stede do-
mov in rece dedu:

»wotari! Na nadega volicka se je prilepil med-
ved. Teci in ujemi ga!

Dedek je tekel, ujel medveda in ga zaprl v
hlev.

Drugega dne — 3e pred zoro — odpelje
babica spet svojega volitka na zasneZeni trav-
nik. Sede na kamen, se nasloni na drevo in
zapoje:

wPasi se, past, volidek,
na tem belem travniku!*

Poje babica, poje in zaspi.

S temne gore, iz goste Sume prituli volk.
Gleda, se ¢udi in se pribliZa.

»Ej, ti! Kdo pa si?*

wJaz sem babidin volidek, s slamo nagaden,
s smolo zakrpan.*

»Daj Se meni smole, da si zakrpan koZzuh
na trebuhu!*

»Kar vzemi!“

Volk hole s kremplji postrgati smolo z vo-
litka, a ne more ved prod. Poizkufa z zobmi
— tudi gobec se mu prilepi. Volk zatuli, babi-
ca se zbudi.

Hitro stede domov:

wleci, stari, volk se je prilepil na voli¢ka.”

Dedek tele, vklene volka in ga priZene do-
mov. Tam ga zapre v hlev.

Drugega dne, sonce se Se rodilo ni — od-
nese babica svojega volifa spet na zasneZeni
travnik. Sama sede na kamen, s¢ nasloni na
drevo in zapoje:

wPasi se, pasi, volicek,
na tem belem travnikn.”

Poje babica, poje in zaspi.

S temne gore, iz goste Sume prilaja sica.
Gleda, se ¢udi in se pribliza,

»Ej, ti! Kdo si?*

»Jaz sem babidin volidek, s slamo nagaden,
s smolo zakrpan.“

»Daj Se meni smole, da si zakrpam kozuh
za uhlji!*

»Kar vzemi!*

Lisica hode vzeti, a se prilepi in se nikakor
ne more odlepiti. Milo zalaja in zbudi babico.

Babica te¢e domov in poklide deda:

PAMETNE MISLI

Ne govori vedno, kar ves, vedno pa vedi,
kaj govoris.

Bogat je tisti, ki nicesar veé¢ ne Zeli.
Kolo €asa ni mogoce pognati nazaj.
Voda vse opere, samo sramote ne.

Kdor se dela boji, slabo Zivi.

Dolg je slab prijatelj.

Hudobnez se boji svoje sence.

Sosed brez soseda ne more Ziveti.

Kdor starSe v Zivljenju ne spostuje, jih
na grobu objokuje.

Clovek se uéi, dokler zivi, in vseeno ne-
umen umre.

Tudi po slabi Zetvi je treba sejati.

Cesar &lovek nima, po tem se mu sline
cede. '

wotari, na voliéku se je prilepila lisica.*

Dedek odbrzi na travnik, vzame lisico in jo
doma zapre v hlev.

Potem poiffe dedek velik noZ in poklide
babico pred hlev.

»Stara, vrti mi brus!™

Babica pride in zavrti brus. A dedek brusi
noz, da lete iskre na vse strani.

Medved pogleda skozi Spranjo, se Cudi in
vprasa:

»Dedek, kaj pa delag?

oBrusim noz, da ti oderem kozo. Zimski
kezuh si potem selijem!"

»Joj, ne stori tega, dedek! Izpusti me, pa
ti poplatam z dobrim!*

»No, pa idi, a ne pozabi!

In dedek je izpustil medveda, ki se je ja-
drno cdzibal v gozd.

Drugega dne sta dedek in babica spet ob
hlevu. Babica vrti brus, a dedek brusi noz,
da lete iskre na vse strani.

Pokuka volk skozi $pranjo, se ¢udi in vpra-
$a:

»Kaj pa delas, dedek?*

»Brusim no%, da t kozo oderem. Babici je
potrebna jopica iz koZuhovine!*

»Joj, ne stori tega, dedek! Izpusti me, po-
vrnem ti dobro z dobrim!*

wPrav a ne pozabi!“

In dedek izpusti volka, ki urno zdirja v
gozd.

Spet sta prihodnjega dne dedek in babica
pri hlevu. Babica poganja brus, a dedek bru-
si noz, da lete iskre na vse strani.

Lisica pritisne svoj smréek na S$pranjo, se
¢udi in vprada:

»Kaj pa delas, dedek,?*

»Brusim noz, da ti kozo oderem, babici bi
rad dal za rojstni dan koZzuhasti ovratnik.*

»Joj, ne stori tega, dedek! Izpusti me, pa
ti povrnem dobro z dobrim!

»No, pa idi, a ne pozabi!

In dedek izpusti e lisico, ki se odplazi v
gozd,

ZIMA

Zima spuiéa se z goré,

Z njo snezeni so mMozje.
Kljukast nos ima leden,

v malhi nese mraz strupen.
Na doline, strmi breg,

17 rokavov stresa sneg.

Jaz pa v kozuh sem zavit,
pojdi, Zima, se solit!

Tu na klancu je zivo,

da nikoli 5e tako.

Smeh nas druzi, fola, vrisk,
s sankami gremo kot blisk!

Ni $e napodil novi dan, ko porrka nekdo
na vrata koce.

»Kdo je?”

»Mi smo; medved, volk in lisica. Prifli smos
da ti povrnemo dobro z dobrim!*

Dedek in babica sta odprla in se ¢udila:

Medved je prinesel velik panj poln sladkega
medu. Volk je prignal kozo in deset ovac. Li-
sica e prinesla petelina, dvanajst kokoli i
Sest gost.

wZdaj bo vse spet dobro!“ je dejala babi-
ca. ,,Koza nama bo dala mleko, ovee volnos
kokodi bodo nesle jajca in valile pidke, gosi
bodo dale puh za pernice, da naju ne bo zeble
v hudem mrazu, a med nama bo sladil &aj.

wPetelin pa bo mene zjutraj budil, da bom
S¢ pravocasno nasekal drv in zakuril v peti,
da ne bo tebe, babica, zeblo, ko bot zjutra)
vstala,” je fe dodal dedek.

(Po ukrajinski bajki)
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je sinice? Niti
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Zapadel je globok sneg. Zmr-
zovalo je, da je drevje pokalo.

Dobra sinica se je stiskala
pod koialo smrekovo vejo in
grela svoje bose noiice s per-
jem. Trudna je, soj ni naila ze
ves dan nicesar za svoj zelod-
cek. Spomnila se je, koliko masi-
nih érvov je bilo poleti v sa-
dovnjaku. Nikdar ni wvseh niti
pozobali mogla, Sedaj pa pov-
sod leii tezak sneg in érvi so
se skrili pod skorjo dreves. Ubo-
ga sinical Ne bi rada umrla sre-
di zime. Se bi rada doiivela
toplo pomlad.

Tedaj se je spomnila Helence,
drobne deklice. Spomladi jo je
vsako juiro budila, da Helenca
ni zamudila 3$ole. Koliko po-
ireinih ¢rvov je pobrala v nje-
nem vriu, da niso pozrli lepih
cvelov. Ali se Helenca sedaj v
zimi spominja te pridne sinice?
Sinica je zbrala vse svoje mo-
¢i. S tezavo je zamahnila s krili
in odlefela k hifi Helence.

Kako se je razveselila, ko je
ie od daleé zagledala majhno
hijico, ki jo je Helenca posta-
vila za svoje sinice. Torej le ni
pozabila nanje. Toda, kako se je
sinica razocarala, ko ni naoila
v hidici ne zrna ne droblinice.

zanje?!

#Kra ... kral Zastonj si ji pela
pomlad in ji pobirala érvel Ha,
ha, ha...!” se je hinavsko za-
zibala vrana na veji in nafo od-
letela.

Sinica in vrana

Zalosino je povesila kljun in zrla
v okno Helence.

Kra... kra...!" jo nenado-
ma predrami grd glas.

Sinica se bzre in zagleda na
veji veliko érno vrana.

Kra..a ha..ha. hal..I”
je §e enkrat zakrakala. ,Bi ra-
da drobtinic? Kra... kra...!
Malo prej sem videla Helenco
z velikim kosom kruha v roki.
Kra...kra..!"

Sinico je stisnilo v grlu. Je He-
lenca res ¢islo pozabila na svo-

Sinica se je fresla od mraza,
po kljunu pa ji je zdrknila veli-
ka solza,

Cez nekaj dni je sinica spel
letela mimo hiie male Helence.
Hudeo ji je bilo, ker je tako po-
zabila nanjo, zalo se ni ozrla
na njenc okno. Zdaj pa je za-
gledala tisto érne vrano, ki se
je mastila z droblinicami v ptiéji
hidici. ,O, ti grdoba é&rnal” je
pomislila sinica, .kako si me
zadnji¢ nolagala. Vse kar He-
lenca pripravi za nas, poirei i

Le poéakaj!”

Hitro je odletela k svojim pri-
jateljicam in jim povedala, kake
je ¢rma vrana hudobna in po-
ireina. ,Tako jo moramo oklju-
vali, da se ne bo upala veé
prikazatil” je sinica navduievala
svoje fovarifice, One pg so se
vrane bale ter niso sprva hotele
z njo. ,Kako bo drobna sinica
premagala loko veliko érmo hu-
dobo!” so dejale. ,Ce bi joz
sama 3la nanjo, bi Ze ni¢ ne
opravila. Toda, ée boma ile
vse..." Tako dolgo jih je pre-
pricevala, da jih je le prepri-
cala,

Vrana si je mirno polnila svoj
pozreini ielodec, ko jo je na-
padla cela jala sinic. Crno per-
je je fréalo po zraku in padalo
na belo sneino odejo. Vrana je
obupno krakala in jim s gisto
oguljenim vratom komaj zbe-
zala.

Leopold SvhodolZan

WWMMWWWW

.Jezik, katerega govori cerkev, nam ni tuj," izprego-
vori drzavni pravdnik ostro, ,ne sme nam biti tuj."

+Ali poznas izgovor," vprasa predsednik, ,s katerim
opravici§ pocetje svoje? To ti je znano, da je slavni nad-
Skof Jacobus tisti stari gorjanski jezik obloZil s preklet-
stvom in ga sosebno strogo prepovedal sluzabnikom
bozjim?"“

.Znano mi je," odgovori zatoZzenec, sréno ,toda do-
tiéni dekreti nadskofa Jakoba so kriviéni in meni neve-
ljavni!"®

Ta odgovor vzbudi veliko iznenadenje in strmenje tako
v obéinstvu kakor tpri sodnikih.

.Pater PrimoZ" zatogoti se prost, ,pokori si jezik!
Vse to te utegne spraviti na grmado!"

Zopet se oglasi pater drzavni pravnik: ,Besede toZen-
¢eve so nespostljiva kritika nadSkofovih dejanj, kar ute-
meljuje hudodelstvo veleizdaje. Tudi na ta slu€aj raz8irjam
obtozbo svojo!"

Kakor vidite, bil je to drzavni pravdnik po volji boZji,
prav kakor bi se bil izveZbal v poslih svojih Ze leta 2000
po Kr. r.

»Kaj 8e navajad v svoje opravi¢ilo?" vprada predsed-
nik zatoZenca.

.Sklicujem se na svetnike. Sveto vero sta nam prine-
sla v te kraje sveta brata Ciril in Metod. Nista je oznanjala
v jeziku latinskem, nego v jeziku narodnem. Ako sta mi v
vzgled brata svetnika Ciril in Metod, ne vem, kako me
toZite?"

Sodisce je po tem odgovoru nekako zmedeno. Drzavni
pravnik pa se oglasi porogljivo: ,Brata svetnika! Pater Pri-
moz, tvoje tecolodko znanje stoji na slabih nogah. Saj ni
¢udo! Ako bi bilo drugace, ne bi bil zagazil na mesto, kjer
te gledam danes krvave&ega srcal Brata svetnika“ — zdaj-
ci povzdigne glas, da kar grmi po vsi dvorani — ,brata

svetnika! Ali ti je neznan petdeseti dekret nad$kofa Jako-
ba? Kaj ti govori ta znameniti dekret? Da je svetnidtvo
vzeto bratoma Cirilu in Metodu za to provincijo, in to
sprico skrivnega razodenja katerega je bil delezen nadskof
Jacobus!”

Ponosno sede pater drzavni pravdnik. Sodniki-kanoniki
mu hvaleZno pritrjajo in majo s tolstimi obrazi, da je videti
miza sodiska kakor pomladanska njiva, kjer giblje sapica
cvetoCemu maku rdece glavice. Tudi prost- predsednik si
oddahne. Bilo je toliko dekretov nadSkofa Jakoba, da mu
je le-ta o bratih Cirilu in Metodu izginil iz spominal

.Brata Ciril in Metod," izpregovori prost, ,nista vec
svetnika v nas, in slabo izpri¢evalo si dajes, pater Primoz,
da si v tem nevednik, ¢etudi si bil masnik boZji! Ta izgovor
te torej ne opravicuje.”

»Pred vami,” odgovori kaplan PrimoZz ponosno, ,pred
vami morda ne, pa¢ pa pred mojo vestjo in pred mojim
Bogom, ki je postavil masnike zaradi svojega ljudstva in ne
ljudstva zaradi masnikov. To je moj dekret, reverendissimil*

Kakor osa se zatogoti pater jezuit na érnem svojem
stolu: ,V teh besedah je obseZeno iznova zlo&instvo vele-
izdaje, in obseZen je v njih tudi prvi ali naglavni greh proti
propisom blazenega Antona od Kala, ki zapovedujejo, da
mora rimski katolik vselej in pri vsaki priliki verovati, da je
ustvarjalno ljudstvo zaradi masnikov in ne masniki zaradi
ljudstva. Zato predlagam spric¢o tolike trdovratnosti, naj se
bivsi kaplan Primoz takoj po obsodbi izroéi torturi in naj
se dene za dve uri v Spanski ¢evelj. Ali ni prav tako, ocetje
sodniki?*

Makovo cvetje okrog sodniSke mize se zopet zmaje,
in vsi sodniki pritrjujejo predlogu patra drzavnega pravd-
nika.

.0 tem praviénem predlogu,“ noslja prost Ambroz,
.ukrepalo bode sodiS¢e ob svojem ¢asu. Sedaj presto-

pimo k drugi to¢ki. ZatoZzenec Primoz, ali ti je znano ces2
si zatoZen nadalje?"

Zatozenec se nekoliko zamisli, potem odgovori: ,Ni
¢esar mi ne ocita vest."

~Haha!" grohota se drZavni pravdnik in Z njim se smejé
vse rdece sodisce. ,Veleuceni in prevzvideni prost pred-
sednik, obnovi mu spomin in poostri mu vest! Za Bogar
in taki ljudje so masniki v danasnjih dobah!"

Morda bi se pater drzavni pravdnik e bolj razzaril ¥
tistem hipu, toda prav sedaj se na iztezaj odpro visck@
vrata v rdeCi steni, katerih dosihdob niti opazil nisem-
StreZniki prineso zlato pretkan prestol in ga postavijo n2
vzvideni prostor za sodno mizo.

~NadSkof Martinus prihajal* zajeca profesor z vse”
ucilis¢a Sv. Simplicija in pade na kolena. Ze kleéi vse, I
tudi jaz se sklonim v prah; samo zatoZeni kaplan PrimoZ
stoji kakor smreka na svojem mestu in ne¢e upogniti kK0~
lena, obteZenega z verigo. Juzuit drzavni pravdnik, zvija”
jo& se v prahu, sikne nato: ,Tudi ta sluéaj veleizdaje pri*
denemo zatoZbi svoji!*

Skozi visoka vrata vstopi sedaj nadSkof Martinus, za
vit v vijolicasto obleko. Haodil je ob palici, ker je bil v viso®
kih letih. Na pragu obstane in dvigne oko proti nebu, pra¥
kakor bi iskreno molil. Potem leze k svojemu prestolu in &
pomocjo streZznikov izteZka sede na mehko blazino.

.Vstanite!" izpregovori zaspano, .in priénite tam, kjef
ste prestalil Ta sluaj je toZen, ta sludaj krici v nebo!
Spanje mi jemlje v poznih noéeh, da imam taksne masniké
v provinciji svojil*

Vtem se je visoko sodi5&e dvignilo s tlaka in iznov@
zasedlo rde¢e stole svoje. Tudi drzavni pravdnik je kakof
pajek splezal na &rn svoj prestol.

(Dalje v pribodniji Stevilki)
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DUSAN NECAK

Socialisti¢na stranka Avstrije
in koroski Slovenci

v obdobju po drugi svetovni vojni

(Nadaljevanje iz zadnje stevilke)

Wedenig je poudarjal, da ima
SPO kot najmoénejsi stranka man-
dat govoriti v imenu prebivalstva
slovenske Koroske, ker pa ima z
OVP enake poglede in staliséa do
takoimenovanega koroskega vpra-
Sanja, lahko govori celo v imenu
90 % koroskega prebivalstva. Kon-
Senz iz leta 1949 je bil obnovljen
skoraj trideset let kasneje. Jasno
J€ bilo tudi njegovo in strankino sta-
liS€e do Solskega vprasanja. Potem
ko opozarja na dvojeziéno osnov-
N0 Solo, kot dokaz za pripravljenost

omogociti kulturne potrebe

Slovencev, pige: ,Zeleli bi v do-
glednem ¢asu imeti moznost vpe-
ljati svobodno pravico starsev pri
1zbiri &ole, prav tako pa nimamo
NiC proti gisto slovenski Soli. Pra-
Vica star§ev mora veljati za oba
dela prebivalstva.” Tudi danes ni-
;"5:. SPO ni¢ proti Cisto slovenski
oli.

Vsega hudega na Korodkem je
ila po Wedenigovem mnenju kriva
Osvobodilna fronta, ki da uporab-
Ja nacistiéne metode. ,Ozracje na
Oroskem je popolnoma trdno in
mirno. Vsi teroristiéni poskusi na-
Clonalnih  komunistov so odpove-
9ali in se obrnili njim v 8kodo..."
Zahteve OF so zahteve potencira-
Nega nacionalizma, ki uporablja
argumente in metode kot nacional-
Socializem, je zapisal Wedenig.
Protinacistignim borcem in Zrtvam
Nacizma pripisovati nacistiéne me-
1ode je veé kot samo naivno politi-
kafﬂstvo. Tudi SPO oziroma njen
Najvisji predstavnik na Koroskem v
letu 1949 ni prigel Gez leto 1920 in
S€ mu je ¢as tu ustavil. Zakljugil
© namre¢ z besedami: ,Oprti na
Vsa ta neomajna dejstva, zahteva-
Mo Mmednarodno priznanje meja, ki
Iih je potegnil plebiscit leta 1920.

htevamo mir. Mi nismo krivi, ¢e
€ Zivimo v popolnem prijateljstvu
2 Jugosiovanskim sosedom. "

e

Za korodko stvarnost je narav-
nost znacilno, da bivsi dezelni gla-
var Wedenig kljub ravnokar citira-
nemu ¢lanku in staliS¢ih v njem ni
sodil med tisto kategorijo ljudi, ki
so jim poljudno nadeli ime ,Slo-
wenenfresser”. Proglasili so ga ce-
lo, zaradi njegovega proslovenske-
ga staliséa, za izdajalca domovine
in avtor, ki se je skril za psevdo-
nimom Stefan Klagenfurter, ga je
skupaj s socialistitno manjsinsko
politiko vzel leta 1957 celo v obram-
bo. V ¢&lanku, ki nosi podnaslov
,Resnica o koroskem manjsinskem
problemu”, najdemo poleg dovolj
objektivnega zgodovinskega pre-
gleda tudi staliS¢a, ki so mocno
podobna ali celo enaka s sloven-
skimi. Tako je na primer Klagen-
furter brez razmisljanja zapisal, da
Heimatdienst, ki so ga ozZivili bivsi
nacisti, nima nikakrSnega drugega
namena kot boj proti slovenski
manjSini, obsodil je vindisarsko
teorijo kot Sovinisti€éno in s tem, ko
je poudaril, da Sovinistom ni povse-
Gi tudi kulturna izmenjava z Jugo-
slavijo, povezal protimanjinsko
usmerjenost tudi s protijugoslovan-
sko. Zanimivo pa je, da je odnos
SPO do manjdinskega vprasanja
oznacil kar s citatom iz nekega We-
denigovega clanka, ki pa je mocno
razliGen od prej citiranega, vendar
dosti bolj deklarativen. Wedenig je
v tem é&lanku zapisal: ,.. .. Problem,
ki se postavlja odgovornim v de-
zeli in politicnemu vodstvu, je ta,
da napravijo iz slovenske manj3ine
narodnostno skupino, ki bo enako-
pravna in oskrbljena z vsemi zago-
tovili, lahko negovala svojo narod-
nost in sodelovala tudi v drzavi..."

Wedenig se je v svoji izjavi ocit-
no zavestno odpovedal jasnejsi
opredelitvi Slovencev na Koroskem.
Imenoval jih je kar manjsina. Zato
pa je v Cisto teoretinem ¢&lanku
Rudolf Leiflinger leta 1960 natanc-
neje pokazal odnos socialistov do

tega vpradanja. V ¢lanku z naslo-
vom ,Volk, Staat und Nation" s
podnaslovom ,Prispevek k pojas-
njevanju pojmov” je manjSinsko
problematiko in terminologijo uvr-
stil v poglavje ,Das Schielen zum
Nachbarstaat ist eine Irredenta”
(Skiljenje k sosednji drzavi je ire-
denta). Problematika je obSirna in
zelo zamotana in bi bilo potrebno
0 njej posebej govoriti, zato naj se
tu omejim le na prikaz Leiflerjevih
in ocitno tudi socialisticnih stalisg,
ki bodo pokazala, kako je mogoce
samo s terminologijo in interpreta-
cijo njene vsebine manipulirati
manjsino.

Ze naslov poglavja je karakteri-
sti¢en in opredeljuje vsako sodelo-
vanje manjsine z drzavo mati¢nega
naroda kot iredento. V nadaljeva-
nju pa je avtor zapisal, da je za
socialiste njihov odnos do nacije
(Nation, narod) dan z njihovim od-
nosom do drZave. Zvestoba drZavi
in s tem k naciji je za socialista
nekaj samoumevnega. Po njego-
vem so manjSine vedinoma jezi-
kovne manjsine. Zato bi morala po
njegovem mnenju biti prizadevanja
socialistov usmerjena k uresnicitvi
nacela: Kjer je moja domovina in
moja eksistenca, tam je moja naci-
ja/narod. Zaradi tega bi bilo treba
manjsine v daljnovidni drzavni poli-
tiki pojmovati in obravnavati kot je-
zikovne ali jezikovno-etnicne manj-
Sine in ne kot narodne manjsine.
Taka politika mora opustiti vse, kar
bi razvijalo jezikovno obmejno
manjdino v narodno/nacionalno
manj$ino, to pomeni v drZzavo za-
nikajo¢o in iredentistiéno manjsi-
no. NajenostavnejSa politicna
modrost priporo¢a torej, ustvariti
manjsini ugodne eksisten¢ne pogo-
je in jo s tem privezati na drzavo.
Manjsini je torej treba zaenkrat pu-
stiti samo njen jezik in ko bo tudi
tega izgubila v morju drugojezi¢no-
sti, je reSen manjsinski problem.

(Se nadaljuje)

Primeren koroski delez . ..

lah (Nadaljevanje s 3. strani)
ko dosegel zaradi primerno velike
Naklade 20,000 izvodov. Opozorimo
4 5_';‘; da je Cankarjeva zalozba v
km“llh_ letih v zbirki Zepnih leksi-
oY izdala Se deset drugih priroé-
8ov, ki obravnavajo biologijo, ke-
Iit;?' geografijo, fiziko, matematiko,
bo;ia“'lm' likovno umetnost, druZ-
Lo 2vie, glasbo in okolje. Pripray-
]Ea pa §'ancl\;sikf:mc o medicini, o knji-
il knjizevnosti jugoslovanskih na-
k OV in narodnosti ter o svetovni

DiZevnosti,
tiéna splodno bi morda veljalo kri-
kato' ripomniti, da so biografije ne-
.})me“ knjlze\_'mh qstv:tr;:\lccv‘, ki so
dmé.POm{—‘ml?m_ tudi na drugih po-
Prc‘-“h zivljenja, morda le nekoliko
'po'?é samo literarne; formulacije o
Midnem delu Prezihovega Voran-
rtBg'F‘l'- so za leksikon presplo¥ne. V
ri:egp_voru je _uredmitvu pos‘i_;avnlq
2 1), da leksikon ,,0b avtorjih, ki
‘Or.'“cd. NOB sodelovali z okupa-
;te‘l_“m in s0 ;lpo vojni emigrirali, upo-
4 samo dela, ki so bila poveza-
“i(*ns" predvojnim literarnim  Zivlje-
ne 2 Pri demer pa povsem dosled-
h ik:l_gsm[o (brez $kode za ,,po-
wdi e bralcev). Na sredo povsod
Sijski W dosledno upoftevan redak-
i rok 31, 12. 1981 in so vnese-
tdi nekateri noveji podatki;
8¢ si bo zahtevnefi bralec seve-
T ‘E;gapfci moral vnadati sam, le se
Pridy; zanafal na_ hiter drugi natis
Gllgéei“ prirodnika. _

da s" ¢ korofkega deleza je opazno,
dumn s¢ sestavljalci leksikona s pri-
naslanjali na citirane preglede

Franceta Kotnika, JoZzeta Pogaénika,
Martjaza Kmecla, Leva Detele in Vi-
de Obid; v predgovoru se urednidtvo
zahvaljuje za sodelovanje tudi Slo-
venskemu znanstvenemu inStitutu v
Celoveu. Ce nismo kak$nega imena
spregledali, so v leksikonu obravna-
vani naslednji korotki knjizevniki:
Matija Ahacel, Miha Andrea¥, Rok
Arih (Drago Druskovi¢), Andrej Ein-
spieler, Andreja¥ Goriénik, Ivan Gra-
fenauer, Franc Grundwner, OZbalt
Gutsman, Anton, Lipe in Maja Ha-
derlap, Milka Hartman, Anita Hudl,
Anten Janezié, Gustav Janu$, Urban
Jarnik, Andrej Kokor, Matilda Ko-
furnik, France Kotnik, Anton Kuch-
ling-Dominkov, Mirko Kumer-Créej,
Florjan Lipu¥, Matija Majar-Ziljski,
Mimi Malenfck, Luka Maurer, BlaZ
Mavrel, Janko Messner, Katarina Mi-
klav, Lenart Pachernecker, Valentin
Polan$ek, Prezihov Voranc (Lovro
Kuhar), Erich Prund, Karel Prufnik-
Gadper, Matija Schneider, Karel
Smolle, Maks Sorgo, Kriesto Srienc,
Franc Suénik, Jakob Spicar, JoZef
Stefan (Stefan), Andrej Suster-Dra-
bosnjak, Hani Weiss in Matija Ze-
gar, skupaj torej 43 imen. Po istem
kriteriju kot pri SBL dodajmo fe bio-
bibliografije 12 s Korotko povezanih

imen: Vlado Habjan, Matjaz Kmecl,

Ferdinand Kolednik, Rudolf Maister,
Franc Ksaver Metko, Josip Ciril
Oblak, Jakob Sket, Anton Martin
Sloméek, Leopold Suhodoléan, Karel
Sirok, Metod Turniek, Anton Umek-
Okiki. V celoti gledano — primer-
na zastopanost na slovenskem Par-
nasu.

Podroben pregled bi pokazal, da
je morda kakino ime izpadlo: pri
Sirokem izboru bukovnikov npr.
Franc Leder Lesidjak; ob podatkih
o 17 Zivelih avtorjih je od najmlajie
generacije zastopana le Maja Hader-
lap, cepray je nasploh v leksikonu
das po drugi svetovni vojni najbol]
podrobno prikazan. Pri Matji Ma-
jarju-Ziljskem je k literaturi o njem
pac potrebno vnesti tudi knjigo sov-
jetske zgodovinarke Iskre Vasiljev-
ne Curkine. Karel Prudnik-Galper se-
veda ni bil ,,v vodstvu kor. Zveze
kulr.-prosvetnih organizacij, njego-
vi spomini niso bili prevedeni le v
nemi¢ino, ampak tudi v srbohrva-
$ino.

Ob preglednicah v leksikonu pov-
zemimo, da so med nagrajenci Pre-
Sernovega sklada ftirje Eoroiki pisa-
telji: PreZihov Voranc (1950), Flor-
jan Lipu$ (1975), Valentin Polan-
Sek (1977) in Janko Messner (1978).
Med desetimi slovenskimi antologija-
mi izpred 1919 so tri izile v Celoveu,
pozneje je bera pi¢la. Pri almana-
hih so korotki zastopani slabo, pri
literarnih &asopisih predvsem po Ja-
nezi¢evi zaslugi v 19. stoletju od-
]:5‘.’110. Vpradljiva se zdi uvrstitev re-
vije Mladje k mladinskim literarnim
aaSD.]JlSDm. V seznamu literarnih zgo-
do\rm‘ je korotka specifika ustrez-
no prisotna.

Toliko v opozorilo in spodbudo
bralcem. Vet pa bodo lahko pove-
dali knjizevniki in literarni zgodo-
vinarjl sami.

Janez Stergar

RADIO

TEAENIZLJA

AVSTRIJA 1

v PETEK, 18, 2.: 9.00 Poroiila
— 9.30 Rud¢ino — 10.00 Sol-
sko oddajo — 10.30 Gospod

iz nojboljsih krogov — 12,15 Trije koroki

umetniki — 13.00 Porodila — 17.25 Otroska

oddajo — 1830 Drulinski obzornik — 18.49

Oddaoja delavske zbornice — 19.00 Slike

ix Avsirije — 19.30 Cas v sliki — 20.15 Sto-

ri — 21.20 Dunajski drobil — 22.20 Nodni

studio.

SOBOTA, 19. 2.: 7.00 Porodila — 9.05 An-
gled&ina — 9.35 Francodéing — 10.05 Ru-
§¢ina — 10.35 Krzysztof Penderecki — 11.20
Newyoridki balet — 13.00 Porodila — 14.45

Zadnjo ljubezen gospoda Jolefa — 14.15
Iz parlamenta 17.00 Risonje, slikanje
in coblikovanje — 17.55 Otrokom za lahko

nofé — 18.00 Tedenski spored — 18.25 Do
ber veler v soboto Ieli Heinz Cenrads
— 19.00 Siike iz Avsirije in Juine Tirolske
— 19.20 Cos v sliki — 19.50 Sport — 20.15
Stavim, da... — Sport — 22,15 Parisiana
25 — 23.10 Porotila,

NEDELJA, 20. 2.: 11.00 Koncert — 12.05 Na-
silje in slrah — 15.15 Iz delovnice Walto
Disneya — 14,45 Listamo v slikanici — 17.05
Lutkovni oder 17.40 Prometna vigojo za
olroke — 17.45 Seniorski klub — 19.00 Slike
iz Avsirije — 19.30 Cas v sliki — 19.50
S8port — 2015 Lovec Lojze — 21.55 Eporl —
22.15 Porotila.

PONEDELIEK, 21. 2.: 9.00 Poroédila — 9.30
Pogled v lonec — 10.00 Solska oddaja —
12.25 Cuda sveta — 12.55 OZe in sin — 13.00
Porotila — 17.25 Preprefujmo nezgode —
17.30 Pet prijoteljev — 17.55 Otrokom za
lahke nofé — 18.C0 Ljudje in livali — 18.30
Druiinski obzarnik — 19,00 Slike iz Avslri-
je — 19.30 €as v sliki — 2015 Sport —
21.10 Nero Wolte — 21.55 Sport — 22.75
Porodila.

TOREK, 22. 2.: 9.00 Porolila — 9.30 An-
gleitina — 10.00 Solska oddajo — 11.45
Zgodbo prizadetega dekleta — 12,10 Sport
— 1300 Poroéilo — 17.25 Tudi zabova mo-
ra biti — 17.55 Otrokom za loghko noé —
18.00 Moda — 18.30 Druiinski obzornik —
19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 Cas v sliki
— 20.15 ljudje, sile, mnenjo — 21.00 Zad-
nji Zarki nod Benetkami — 22.30 Poroéila.

SREDA, 25. 2.: 9.00 Porodila — 9.05 Tudi
zobova mora biti — 9.35 Francodéina —
10.05 To je Neapelj — 10.35 Tvojo nevesta
je moja — 12.15 Ljudje, sile, mnenja —
13.00 Porogila — 17.00 Carobni vodnjak —
17.30 Cebelica Maja — 17.55 Ofrokom 110
lahke no& — 18.00 Policijska postojo —
18.30 Drulinski obzornik — 19.00 Slike Iz
Avstrije in Juine Tirolske — 1930 Cas v
sliki — 20.15 Obtolba: Umor — 21.50 Spori
— 22.35 Porotila.

CETRTEK, 24. 2.: 900 Porocila — 9.30 De-
lela in ljudje — 10.00 3olska oddaja —
10.30 Lahka konjenica — 12,15 Seniorski
klub — 13.00 Porocila — 17.25 Prepretujmo
nezgode — 17.30 Minikinovi — 17.55 Otro-
kom za lahko no& — 18.00 Kuharsko omiz-
je — 18,30 Druiinski obzornik — 12.00 Sli-
ke iz Avstrije — 12.30 Cas v sliki — 20,15
Sonéni obrat — 21.00 Poljska 1983 — 21.50
Sport — 23.05 Porotila.

AVSTRIJA 2

PETEK, 18, 2.: 17.15 Sto moj-

strskih del — 17.30 Nasilje in

sirah — 18.00 Golerija — 18.30

Brez nagobénika — 19.15 Kdo nudi vel? —
19.30 ¢as v sliki — 20.15 Elektrika iz peska
in sonco — 21,20 Politika v petek — 22.20
Dvobo] v jutranjem mreku — 23.50 Poro-
tila.

SOBOTA, 19. 2.: 1545 Sio mojsirskih del
— 16.15 Eleklrika iz pesko in sonca — 17.00
Ljuba drulina — 17.45 Zivoli istejo dom
— 18.00 Tedenski spored — 18,25 Sport —
1900 Za prijatelje filma — 19.30 Cas v
sliki — 20.15 Zadnji car iz rodbine Ro-
manovih — 23.15 Demoni zla.

MEDELIA, 20. 2.: 16.45 Slo mojsirskih del
— 17.45 Rockline — 18.30 Mladinska revija
— 19.30 ¢as v sliki — 19.50 Tedenski pre-
gled — 2015 Tvojo nevesta je moja —
21.45 Sto mojsirskih del — 21.55 Uporniki
z Liong Shan Po — 22.40 Mala nofna glos-
ba — 23.55 Porogila.

PONEDELJEK, 21. 2.: 18.00 Sodobno ina-
nje — 18.30 Louv Grant — 19.15 Kdo nudi
vet? — 19.30 ¢as v sliki — 20.15 Doktor in
ljuba goved — 21.10 Gospodarski obzor-
nik — 21.50 Porodjla — 22.20 Neméija, ble-
da mati,

TOREK, 22. 2.: 14.30 |z patlamenla — 17.45
folska oddaja — 18.30 Lov Grant — 1%.15
Kdo nudi vel? — 19.30 €as v slikl — 20.15
Nekdaj je bilo — 21.05 Dallas — 21.50 Po-
rotila — 22.30 Kiub 2.

SREDA, 25, 2.: 18.00 Delela in ljudje —
18.30 Proti vetru — 19.15 Kdo nudi ve&? —
19.30 Cas v sliki — 20.15 All ljubite klasi-
ko? — 21.00 Novo med knjigomi — 21.50
Porotila — 22.20 Umetnije — 25.40 Poro-
gila,

CETRTEK, 24. 2.: 17.45 Solska oddojoa —
18.00 Na potl po Avstriji — 1830 Proli
vetru — 1930 Cos v sliki — 20.15 Dralbo
v korist okcije ,lu¢ v temo” — 2150 Po-
roélla — 22.20 Jour fixe — 23.20 Porodila.

PETEK, 18. 2.: B.55 TV v Soli

Bl JUGOSLAVIJA
— 17.15 Porofila — 17.30 Cez
tri gore — 17.55 Arabela —

— 18.25 Obzormik — 18.40 Druibena samo-

zoiéita — 19.10 Risonka — 19.24 Zro do
zrna — 19,30 Dnevnik — 19.55 Vreme —
20.00 Nasi olimpijci: Hokejisli — 2045 Zr-

calo ledna
cila.

SOBOTA, 19. 1.: B.00 Porotila — BD05 Zve-
rinice iz Rezije — B.25 Pedenjiep — B35
Miadi virtuozi — 8.50 Mali odred — %.20
Arabelo — 9.50 Mali svet — 10.20 Vesolje
— 11.20 Varnost v letalskem promety —
11.50 Nasi olimpijci: Alpskj smuéarji — 12,35
Kulturne dicgonale — 13.20 Porodila —
1550 Robin Hood mlgjsi — 14.50 Poroéila
— 16.55 Koiarka — 1830 Joponska pravlji-
ca — 18.45 Muppet show 19.10 Risanka
— 192.30 Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00
TV Teka- lelc 1958 — 21.00 Strah — 22.50
Porodila.

NEDELJA, 20, 2.: 7.15 Porotila — 9.20 Otro-
$ka matineja — 10.20 Clovek in pol —
11,10 Oddojo za stik 1 gledalci — 11.30
Sre¢anje z Marijo Ahatié-Pollok — 12,00
Ljiudje in zemlja — 13.00 Porotila — 15.15
Zivlijenje je ¢udovilo — 17.25 Porotila —
17.30 Nas kraj — 17.45 Sporino poroéila
— 18.00 Sestanek v Neboli¢niku — 19,10
Risanka — 1%.30 Dnevnik — 20,00 Kiklop
— 12045 Bporini pregled — 2115 Dido
Zograt — 21.45 Porotila.

PONEDELJEK, 21. 2.: 825 TV v &oli —
16,20 Kmetijska oddaja — 17.20 Porotila
— 17.25 Mali odred — 17.55 Clovekovo telo
— 18.25 Obzornik — 18.45 GlasBa za mlo-
de — 19.10 Risanka — 19.30 Dnevnik —
20.00 Video in Julijo — 21.00 Mednarodna
obzorja — 21.55 Porodila

TOREK, 22. 1.: 9.05 TV v foli — 17.30 Po-
rotila — 17.35 Zverinice iz Rezije — 17.55
Nasi zbori — 18.25 Posavske-Dolenjski ob-
zornik — 18.40 Od zibelke do groba —
18.55 Knjiga — 19.10 Risanka — 19.24 TV
in radio nocoj — 19.30 Dnevnik — 20.00
Miaodost Karla Markoa — 21.10 Dokumen-
tarec meseca — 21.50 V znamenju.

SREDA, 25 2.: 9.25 TV v 3oli — 17,35 Po-
rocila — 17.40 Ciciban, dober dan — 17.55
Zapisi za mlode — 18.25 Koroski obzor-
nik — 18.40 Mozaik kralkega lilma — 19.05
Risanka — 19.24 TV in radio nocoj — 19.30
Dnevnik — 20.00 Filmska delavnica: Tri-
glavske strmine — 22.00 Porogila.

CETRTEK, 24. 2.: 9.05 TV v 3oli — 17.20
Porolila — 17.25 Potovanje skozi &as in
prostor — 18.25 Ljubljonski obzornik —
18.40 Miadi za mlade — 19.10 Risanka —
19.24 TV in radio noco] — 19.30 Dnevnik
— 2000 Tednik — 21.00 Zvoki godal —
21.35 V znomenju.

21.05 Ujeta — 22.40 Poro-

ORF — KOROSKI RADIO
SLOVENSKE ODDAJE

PETEK, 18. 2.: 1410 Obzornik — Dr. A.
Feinig: Drava, povej, kje daom je mo] —
Za konec tedna.

SOBOTA, 19. 1.: Od pesmi do pesmi, od
sfca do srca.

NEDELJA, 20. 2.: 7.05 Duhovna misel —
Naj pesmica nosa darilo vam bo.

PONEDELIEK, 21. 2.: 1410 Obzornik —
Zborovsko glasba.

TOREK, 22. 2.: 930 Pisani svelt — 1410
Obzornik — Jozz za vas.

SREDA, 25. 2.: 1410 Obzornik — Da jih
ne pozabimo — Za starejie letnike.

CETRTEK, 24. 1.: 14.10 Obzornik — Literar-
no-glasbena oddaja.

N,

Zoprace - Loga vas

V ¢Cetrtek 27. januarja smo se na
logavaskem pokopali§¢u za vedno po-
slovili od Hanzija Kobaritscha iz
Zoprat, ki je po daljsi tezki bolezni
umrl v 71. letu starosti. Po poklicu
je bil Zeleznitar, sedaj seveda v po-
koju. Njegovo posebno veseelje je bi-
lo petje. Kar 50 let je pel pri mo-
fkem pevskem zboru Slovenskega
prosvetnega drufiva v Logi vasi. Bil
je prijetnega mirnega znacaja, vedno
pripravljen pomagati, kjerkoli je to
bilo potrebno. Zaradi teh lepih last-
nosti je bil zelo priliubljen in spo-
Stovan pri vseh, ki so ga poznali. Tu-
di velika mnozica ljudi na pogrebu
je to prepriéljivo potrdila.

V imenu moskega pevskega zbora
SPD v Logi vasi se je v pretresljivih
besedah od svojega dolgoletnega so-
pevea poslovil pevovodja in predsed-
nik drudtva Stanko Cernic, v imenu
sosedov pa Solski ravnatelj v pokoju
Filipitsch.

Zalostno je odmevala pesem Zalo-
stinka pokojnikovih najoZjih tovari-
sev-peveev, ki so tako zgubili svo-
jega najzvestejSega in najstarejfega
pevca. Pogrebni obred je opravil do-
madi dekan Martin Hotimic.

Pokojnega Hanzija Kobaritscha bo-
mo ohranili v ¢astnem spominu, Ze-
ni, héerki, bratu in ostalemu sorod-
stvu tem potom izrekamo nafe glo-
boko sozalje.
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Niko Ottowitz in Claudia Kro-
piunik sta rozanska prvaka

Vsako leto si pois¢ejo rozanski
smucarji svoje prvake. Zadnjo ne-
deljo se je na Sentjanikih Rutah
zbralo nad 180 tekmovalcev, ki so
se pod najboljSimi pogoji spustili
po 1250 m dolgi veleslalomski pro-
gi v dolino (proga mlaj§ih smuéar-
jev 650 m). Najboljsi dneva in zma-
govalec v sploSnem razredu je bil
Niko Ottowitz (DSG PODGORJE),
najboljda pri dekletih pa je bila
Claudia Kropiunik (SD Sentjanz)

Spet enkrat so marljivi funkcio-
narji SD Sentjanz izvedli brezhibno
tekmo, moraliéno in finanéno pa jih

je tokrat podpirala Posojilnica Bo-
rovlje, ki praznuje letos svoj 75.
jubilej obstoja. Pokale za tekmo, na
katero so vabili v obeh dezelnih
jezikih, so dali Zupani rozanskih
obgin, progo pa sta postavili Hanzi
Pscheider in Kropiunik Pepi. Zani-
mivost ob robu: opaziti je bilo, da
Ze pretezna vecina tekmovalcev vo-
zi na ELAN-smuceh.

REZULTATI:

DEKLETA 1: 1. Carmen Woschitz
SC Rosental); 2. Maria Dovjak; 3.
Daniela Ogris (cbe DSG Sele).

NajtoljSi dneva je bil Niko Ottowitz, na drugem mestu mu je sledil
brat Janko, tretji je Theo Steiner. Cisto na levi strani stoji bistriski
Zupan Oimar Baurecht, poleg njega pa Erich Uznik, dua Sentjanskih
smucarjev.

SANKAN]JE NA REMSENIKU:

Po kapelskih grapah se domadini
merijo v sankanju. V Remieniku so
ze tretje leto zaporcdoma dolodili
SVOje mojstre.
zadnje dni pred tekmo
mocno snezilo in fantje z organizator-
jem Rudijem LipuSem na &elu so ime-
li dosti dela, da sc progo spravili v
dobro stanje. Ker je bila ravno pustna
sobota, so dolodili, da mora vsak tek
movalec ustaviti nekoliko pred cil-
jem in Sele nato nadaljevari z vo¥njo.
Tako so se udelezenci ognili padcem
v zadnjem ovinku, ki so bili lani %
na dnevinem redu. Leros je sodelovalo
v 10-ih skupinah 82 sankalev, Tek-
movanje v Remieniku pa ima tudi
svoje poscbnosti; Prvié — nastopajo
lahko samo sedanji in bivii prebival-
ci Remienika ter njth druzine, dru
gi¢ — za udelelbo prejme nagrado
rav vsak tekmovalec. Prireditev ta-
Eo ni le $portnega ampak tudi zelo
druzabnega znaéaja.

Letos je

Pri ,,Kupcu* je lef tekme Rudi
Lipu$ razglasil izid in podelil vrsto

pokalov,

Uvrstitev najbolj$ih pa je sledeta:

Dekleta [6—15 let):

1. Lipusch Elisabeth, 2. Lipusch Ro-
semarie, 3. Traunik Martina.

ZENSKE [16—35 lef):

1. Herzog Traudi, 2, Pirker Rozi, 3.

Lamp Gabi.
ZENSKE [36—55 let]:
1. Dobeiz Anci, 2. Kordesch Rozi,

3. Lipusch Zofi.

ZENSKE [56 in starejie):

1. Pirker Marija, 2. Sporn Mici, 3.
Urch Cecilija.

(ZENSKE [gostje]:

1. Sadovnik Agate, 2. Urch Berla,
3. Kordei Rosina.

FANTIE [6—15 lel):

1. Sluga Pepi, 2.
3. Oraie Franc.

MOSKI [16—35 lei):

1. Urch Josel ml., 2. Lipusch Hein-
rich, 3. Lipusch Hanzi.

MOSKI (36—S55 let):

1. Pirker Rudi, 2. Lipusch Rudi st.,
3. Knez Franz,

MOSKI (56 in starejsi):

1. Sporn Michael, 2. Urch Josef st,
3. Vejnik Franc.

MOSKI [GOSTIE):

1. Dolinsek Pavli, 2. Wolcher Egidij,
3. Kolich Janko.

Waealcher Franci,

dokaz avstrijskega driavljanstva.

sprejemnega izpita.

ZVEINA GIMNAZIJA ZA SLOYENCE V CELOVYCU

OBJAVA

Zverna gimnazija za Slovence v Celovcu sporoéa:

1. Po posebnem odloku Zveznega minisirsiva za pouk in umetnost naj
prijavijo starii svoje ofroke, ki jih Zelijo dati v Iolskem lefu 1983/84
na gimnazijo, takoj po konéanem prvem semesfru tega Iolskega leta,
v &asu od 14. do 28. 2. 1983, ravnaleljsivu Zvezne gimnazije za Slo-
vence v Celovcu. Ob prijavi za sprejem je treba predloiiti ravnatelj-
stvu spri¢evalo prvega semestra 4. razreda ljudske 3ole, rojsini list in

2. Pravoéasno prijavijeni uZenci, ki bodo ob koncu folskega leta 1982/
83 po oceni ljudskofolske konference sposobni za vstop v prvo visio
glavne fole [ERSTER KLASSENZUG), bodo sprejeti na gimnazijo brez

3. Prijavljeni uéenci, ki ne bi dosegli tako dobre ocene, ki morali de-
lati sprejemni izpit. Za sprejemni izpit, pri katerem bo izpitna komi-
sija gimnazije presodila sposobnost uéenca, bo treba otroka prijaviti
v prvi polovici junija 1983. Sprejemni izpiti bodo v sredo, 6. 7. 1983,

4. Konec maja 1983 bo vodsivo ljudske fole javilo gimnaziji uéni uspeh
uéencev, ki so se prijavili za vstop v gimnazijo. Nato bo ravnateljsivo
gimnazije pravoéasno obvestilo starie o sprejemu ufenca oz. o po-
trebi prijave k sprejemnemu izpitu.

5. Zakasnele prijave bodo v izjemnih primerih fe moine s posebnim do-
voljenjem Deielnega Jolskega svefa.

6. Za vslop v viije razrede je pofreben poseben razgovor z ravnateljem.

Prijave za sprejem v gimnazijo lahko opravite osebno v folskl pisarni
al Ju se obrnefe pismeno na naslov: Zverna gimnazija za Slovence,
Prof.-Janeiié-Platz 1, 9020 Klagenfurt/Celovec.

RAVNATELJ:
dr. Reginald Yospernik I. r.

Resental); 2. Daniel Durnik; 3. To-
FANT]JE I: 1. Klaus Plessnig (8C

mi Partl (eba SD Sentjanz).

DEKLETA I1: 1. Angelika Hiib-
ner (SC Rosental); 2. Elizabeta T\'!{)—
schitz; 3. Gabi Baumegger (obe SD

Sentjanz).

FANTJE II: 1. Bernhard Iugger
(DSG I)nl‘];“ﬁi’]'t‘}l 2. Harald .’\iler‘j-
¢i¢; 3. Andreas Maierhofer (oba SC
Rosental).

SOLARKE I: 1. Claudia Lausegger;
2. Mirica Gasser (obe SD Sentjanz).

SOLAR]JI I: 1. Giinther Schaunig;
2. Michael Fister, 3. Rainhard Kreu-
ter (vsi SC Rosental).

SOLARKE II: [. Britta Kropiu-
nik; 2. Dominike U#nik (obe SD
Sentjanz); 3. Magda Dovjak (DSG
Sele).

MLADINKE: 1. Claudia Kropiu-
nik (SD Sentjanz; 2. Martina Otro-
witz (DSG Podgorje); 3. Dorothea
Olip (DSG Sele).

ZENSKE: 1. Claudia Olip (DSG

Sele); 2. Inge Meschnig; 3. Maria
Durnik (obe SD Sentjanz).
SOLAR]JI 1II: 1. Harald Reiche

(SD Sentjanz): 2. Hans Kropfitsch
(DSG Rodica); 3. Ulfi Ortacher (SK
Borovlje).

SPLOSNI RAZRED MOSKI: 1. in
najbolidi dneva Niko Ottowitz 58.48
(DSG Podgorje); 2. Janko Ottowitz
{oba DSG Podgorje): 3. Theo Srteiner
(SID Sentjanz).

MLADINCI: 1. P. Fugger (ASKO
Podrereca); 2. Hans Andrejéié (SC
Rosental): 3. Siegfried Harter (SK
Borovlie.

STAROSTNA SKUPINA: 1. A.
Gabriel (SD Sentjanz); 2. Srecko Mak
(SC Rosental), 3. Erich UZnik (SD
Sentjan?).

KRATEK IZBOR KNJIZNIH NO-
VOSTI SLOVENSKE STUDIJSKE
KNJIZNICE V CELOVCU
Tarviserstrafle 16, 9020 Celovec

Passuth L.:

TEODORIK VELIKI: zgodovin-
ski roman o gotskem kralju Teodori-
ku, 421 str., ilustr.

Malensek M.:

KAVATINA ZA ANGELA VRE-
MENAR]JA: avtobiografska pripo-
ved v dveh knjigah.

Bizjak |.:

GORE POD POLNOCNIM SON-
CEM: privlaéna knjiga za alpiniste,
225 str., tlustr.

LETOPIS Slovenske akademije zna-
nosti in umetnosti, knj. 32., 335 str.
VALVASOR JEV Bogensperk: ilustr.
knjiznica, 48 str., ilustr.

MEMENTO: mrtvim v spomin, Zi-
vim v opomin, 59 str., ilustr.

VSE O VLAGAN]JU IN SHRA
NJEVAN]JU ZIVIL, 270 str., ilustr.

Lokar D.:

BURJA PRED TISINO: izbrane
novele, 453str.

ZA MLA JSE BRALCE:

Bitenc ].:

PESEM O POMLADI IN PTIC-
KIH: otrotke pesmice, 21 str. ilustr.
in gramofonska ploséa.

Batic M.:

DRUGO POLLETJE NA SOL-
SKEM ODRU: krarke mladinske jgre,
132 str.

Pregl S.:

PRIROCNIK ZA KLATENJE:
razne fantovske pustoloviine.

Kovi¢ K.:

MACEK MURI: zgodba o Mad-
jem mestu, kjer se sprehaja madek
Muri, 24 str., ilustr.

Kustic Z.;

TONCEK IN NJEGOVA PISMA:
duhovita otrofka knjiga, 218 str.,
iluscr,

Veselimo se vadega obiska!

_Menjava denarja

Stanje v Cetrtek 17. februarja 1983

Za 100 din dobite 21.00 sil.
Za 100 din placate 26.00 sil.
Za 100 lir dobite 1.19 Sil.
Za 100 lir pladate 1.28 Sil.
Za 100 mark dobite 694.00 Sil.
Za 100 mark placate 710.30 Sil.

lzdajotel] In zaloinik: Zveza slovenskih
organizacij na Karofkem,
9020 Celovec, Gasometergasse 10.
Urednidtvo: 9020 Celovec, SI.-Ru?rachiel‘-
Strafe 19/1V, tel. 042 22 /54 0 42,
teleks 42086 sindok a,
Uprava: 020 Celovec, Gosometerg. 10,
tel. D 42 22/ 32 5 50.
Tisk: ZoloZnidka in tiskarska drulba
z 0. |. Drava, Celovec - Borovlje

SPORTNI

VESTNIK

PRVENSTVO NA VELIKI SKAKALNICIV MURAU:

Wallner avstrijski ¢lanski prvak
Schallert prvak pri juniorji

Pri  Sestem avstrijskem prven-
stvu na veliki skakalnici v Murau
je Zahomcan Hanzi Wallner dose-
del Se boljsi rezultat kot teden
prej v Absamu. Bil je najboljsi
skakalec clanskega mostva, v splos-
ni uvrstitvi pa je bil na drugem me-
stu, saj je prvak pri juniorjih, Schal-
lert, bil za pribliZzno 5 metrov pred
njim. V splodni uvrstitvi je bil Han-
zi Wallner Se pred Hubertom Neu-
perjem in Arminom Koglerjem. S
tem rezultatom je najstarejsi av-

Avstrijsko mladinsko prvenstvo:

strijski skakalec spet enkrat po-
kazal, da spada med avstrijski vrh.
Zgleda pa tudi, da je ta izku3eni
skakalec znal tradicijo starih , or-
lov® tako dolgo nadaljevati, da jim
sedaj sledi Ze nova generacija.

Rezultati: 1. Richard Schallert
(Pred.) 2531 (114 - 111), 2. HanZl
Wallner 248,1 (111 - 108), 3. Hubert
Neuper 2455 (110 - 106), 4. Armin
Kogler 143,3 (108 - 107.5), 5. Man-
fred Steiner 220,5 (105 - 108,5).

FRANCI WIEGELE AVSTRIJSKI PRVAK, PAVEL ERAT VICE-PRVAK

Ze vso zimo se je Franci Wiege-
le stopnjeval, tako da so ga vzeli
celo v avstrijsko ¢lansko mostvo
pri novoletni skakalni turneji in pri
Svicarski turneji. Na nedeljskem av-
strijskem prvenstvu mladinskih ska-
kalcev pri Postraniju blizu Celovca
je Franci Wiegele na prepricujoc
nacin osvojil naslov avstrijskega
mladinskega prvaka. Na 80-m ska-
kalnici, na kateri je lani postavil
Hanzi Wallner rekord z 85 metri,
je bil Franci Wiegele edini, ki je
preskocil 80 metrov. 81 in 83 me-
trov je dosegel in 258, 3 toc¢k si je
nabral, kar je za 30 (!) toék vec
kot drugi najboljsi. S tak3nim re-
zultatom je Franci Wiegele ponovno
dokazal, da je postal Zze skoraj iz-
jemna osebnost med mladimi ska-
kalci. Ce bi skakali s polnim zale-
tom, bi verjetno postavil tudi nov
rekord na tej skakalnici.

Njegov klubski tovari§ iz Zahom-
ca, Pavel Erat, pa si je osvojil na-
slov mladinskega vice-prvaka. Pa
tudi to ni preve¢ presetnetljivo, saj
sta v zadnjih letih Wiegele in Erat

Veselo

Pust je mimo. Skoraj vse je norelo
v nafih krajih. V nadomestilo vsem
ostalim porodilom se rokrar oglasa
s svojim porodilom iz Zelezne Kaple
znani dr. Pust.

V Zelezni Kapli je vse praznovalo.

Pretekli petek je vabilo v farno
dvorano SPD |, Zarja*. Kljub snegu
se je zbrala polna dvorana d&astnih
gostov, ki jih je pozdravil predsed-
nik ESPEDE,

Ta veler so godovale Zene, ki so
pod rezijsko roko Sefa odra, strokov-
njaka in pustnjaka Poldeja Zundra
prikazale dva kraja prizora. Videli
smo DVE TETI (1/2 iz Amerike,
1/2 1z Rusije) in igrico CASICA
KAVE (okoli kofeta pa celo Zlahto
samih dam). Mogki nastopajodi so bili
vidno uvoZeni. Tako STRAZAR in
POSTOPAC (najbrz iz Celovea), PA-
STETAR ter zdravnik s svojima slu-
zabnikoma pa iz Spanije oz. Lepene.
Prireditev sta pravzaprav prifela
STARI MOZ (z Zzensko v kotu) in star
gost MOSKI ZBOR (z novim zboro
vodjem). Kljub tehni¢nim tefavam z
elektriko je naletel na zelo dober spre-
jem reporter Misko Bognedaj, ki je
vodil “in vozil skozi dvourni spo-
red. Med totkami so pod oknom
igrali OBIR BUM s pevcema HEL-
GO in ANDIJEM.

Skratka — bila je smedno fletna,
kunitno lu¥ma prireditev.

Dan navrh je bilo zelo pusmo v
dvorani hotela OBIR, kjer so za do-
ber ton skrbeli fantje mizikantje an-
sambla SPOMIN. Ob izvrstni glasbi
se je kar trlo na plesid¢u in na¥ re-
porter je poleg Stevilnih &isto navad-
nih ljudi oblutil dva kaktusa in za-
sledil 3est luStnih klovnov, povodne
deklice, dve gosi, obutega matka in
cel hlev kur s petelinoma. Nekje v
kotu sta depela celo dva kupa sena.

Hotel Obir je pripravil nagrade
za vse maske, Zirija pa je izbrala
najbolj originalne. Putke so kot prvo
nagrado prejele voZnjo iz PortoroZa

bila pri marsikateri tekmi tesno
skupaj. Poleg prvih dveh Zahom-
Canov, sta med prvimi desetimi 3e
dva Korosca (7. Harald Arnusch
in 9. Erich Kreuzer), kar zakljuuje
koroski uspeh pri avstrijskem pr-
venstvu.

Ze pred prvenstvom sta Wiegele
in Erat Stela h kandidatom za mla-
dinsko svetovno prvenstvo. Po pr-
venstvu v Celovcu pa ni bilo veé
dvoma, da se bosta oba skakalca
udelezila svetovnega prvenstva 12.
in 13. marca v Kuopio na Finskem.

Rezultati: 1. Franci Wiegele 81-8%
(258,3); 2. Pavel Erat 73,5-755
(228,8); 3. Harald Rodlauer (St)
76-76 (228,6); 4. Thomas Feder-
stein (Pred.) 75-76,5 (226,8); 5. Wolf-
gang Margreiter (T) 73-75,5 in FranZ
Neuldndter (Zg. Avstr) 72,5-73,%
(223,0).

Ze v soboto so bile tekme $0-
larjev. Pri mlajsih Solarjih je bil
Janko Zwitter iz Zahomca na 11:
mestu, pri starejsih Solarjih pa je
bil Robert Kaiser na dobrem 3-
mestu.

- veselo

v Benetke s prenodidéem v Portoro-
zu, klovni pa bodo kot drugouvride
ni 5li na oddih v terme Cate?.

Pustni torek je bil namenjen pred-
vsem mladini, zbrali pa so se na za-
bavi v hotelu rudi Stevilni starejdis
ki so se Se pravi tas zavedli resno-
sti pepelnice in so skufali $e zadnj
pustni trenutek malo ponoreti, Z#
vse so bili pripravljeni krapi, vsem
je igral hidni COKE], vse je plesale
in se veselilo.

Tudi zajtki so skakljali, so loves
pokopali. Otrodad si je presenedenjs
lahko sama potegovala na krami %
vrvicami,

Na koncu lahko zapifemo: Ce s@
se kaks$ni Kapeléani, ki letos niso
utegnili ponoreri, zanje zelo slabo
izgleda; najbr? bodo ostali vedno pas
metni !

V. zimski pohod
s»»Arihova pe¢*
bo 6. marca ‘83

Y spomin na padle borce pod
Arihovo peéjo (februarja 1945)
bo leos ie peti¢ zimski pohod
~Arihova pet”. Na programu sta
smufarski fek in pohod za pei-
ce [od Polanca preko biviega
partizanskega bunkerja do pla-
ninske postojanke ,Koée nad
Arihovo peéjo” in spet nazaj).

MNa prireditev, ki bo v nedeljo
6. marca 1983, s pri¢etkom ob
10. uri, vabijo Slovenska Ipori-
na zvera, Slovensko planinsko
drultvo Celovec in Slovensko
prosveino drullvo Rof iz Senija-
koba. Podroben razpis za lo spo-
minsko priredilev smo objavill e
v Slovenskem vestniku Ifevilka
5/1981,




